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HA3BAHUE YAWHOI'O PACTEHUSA TUMbSH (THYMUS)
B BAJIKAHCKOM JIMHTBUCTUYECKOM KOHTEKCTE"

B cratbe aHanusupyroTcs OankaHckue HaszBaHus Thymus serpyllum
(TUMbsiHA TIONI3yYero, yabpena). [IpoBeneHHbII OHOMAaCHOIOTHYECKUI aHa-
JU3 MO3BOJISIET YCTAHABUTh HEMHOTOYMCIICHHBIE CBSI3M, OCHOBAHHBIE Ha
MpU3HaKaxX LEJeOHOCTH, MOJI3YyYECTH, MECTPOThl LIBETEHHUs] U Oalb3amu-
4yeckoro 3amnaxa. Ha nepBblil miiaH BBIBOJUTCS Pa3IMYHOE U YHUKAIbHOE B
BOCIIPUSITUM PACTEHHUs pa3HbIMU OAKAHCKUMH HapOJaMH: acCOLMAlUU C
3amaxoM JIMMOHA, 0J0Ka, TUKON MSThl, OCTPbIMU OAaJIKAHCKMMH IpHUIIpa-
BamHu U ap. [lonuepkuBaercs akTUBHOE MPUCYTCTBUE (PUTOHUMUYECKOTO, A
TaKXXe€ aHTPONOJIOTMYECKOIO M 300HMMHUYECKOro KoIoB. Bce 3ammcTBO-
BAHUS pacCMaTPHUBAIOTCS KaK pPE3yJbTaThl S3BIKOBBIX KOHTAKTOB: Tpe-
M3Mbl (Hanbojee MHTEHCUBHOE BIIMSHUE), CIABU3MbI, a TAK)Ke JTaTHHCKO-
pomaHckui (hOHJ XOPBATCKKUX TOBOPOB Jlanmanuu.

Knrouesvie cnosa: GankaHCkue S3bIKM M JTUANEKThbI, (GUTOHUMMUS, YaH,
Thymus, yabpeir, STUMOJIOTHS, 3aMMCTBOBaHH I, OHOMACHOJIOTHSl.

BOJIBIIMHCTBO AYIMIUCTBIX PACTEHUM, UCIIOIB3YEMBIX B TPAAUIIU-
OHHOM KyXHEe W HapojgHOW MeauuuHe Cpeau3eMHOMOPCKOM 00-
JIACTH, — pasHOBUAHOCTH Gazunka (Ocimum)', posamapuna (Rosma-
rinus), yucrena (Stachys), maliopana (Origanum majorana) 4 ap.,
OTHOCSITCSI K CeMeWCTBY TyOouBeTHbIX/acHOTKOBBIX (Labiatae/
Lamiaceae). Bce oHM — OJIHOJIETHHWE WM MHOIOJIETHUE TPABHI,
MOJYKYCTAPHUKHU U KYCThI C YEThIPEXI'PaHHBIM CT€0JIeM, CYNPOTHUB-
HBIMU JIMCTHSIMU U BeTOUKaMM. VX MATHYIEHHBIE [IBETKH Ha KOPOT-
KMX HOXKKaX coOpaHbI B Ma3yxaxX BEPXHUX JIMUCThEB, BEPXHsIS «Ty0a»
BeHYMKa oOpa3oBaHa JIByMs CPOCIHIMMMCS JEMEeCTKaMH, a HUKHS,
0OBIYHO 0oJiee KpyIHas, CIYKHUT «OCAJOYHOM TUIOMIAJAKON» s
HACEKOMBIX-ONBIIATENCH. {711 BOCIIPUSATHUSL 3TUX PACTCHUN YEJIOBE-
KOM CYIIECTBEH MX 3amax, MpUYMHAa KOTOPOTO — MPHUCYTCTBUE BO
BCEX YaCTSAX PACTEHUM KeIE30K, BBIACIAIOMNX 3(PHUpHBIE MacJja.
VIMEHHO HalWYMeM STHUX Macel U OMNpPEAeNseTcs MPaKTHYECKOe
HCIIOJIb30BaHUE 3TUX PACTCHHUH B TPaJUIIMOHHOM HApOJHOM OBITY B

" PaGoTa BbInonHeHa B pamkax roczaganus UJIM PAH 2018 r. «/Iuanexro-
JIOTMYECKHUE UCCIIEIOBaHUS B 00JacTH OGankaHckoro s3blko3HaHus. (I1po0-
JI€MbI CUHXPOHHUH U IUAXPOHUU ).

[Tonpo6HO 006 uMeHOBaHMM Oa3uivka B OaJlKaHCKUX S3bIKAX CM.:
Domosiletskaya 2006.
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KAaueCTBE JIEKAPCTBEHHBIX, KYJIMHApPHBIX M apOMATUYECKHX TPAB
(Novak 1985: 414-420; ZhR 1981: 404-411).

Pacrenus, yClnOBHO M yTHUIMTAapHO Ha3bIBAEMBIC «YAWHBIMH»,
UCIIOJIb3YEMBIE ISl 3aBapUBaHMUs M HACTAMBAHUS B KHUIIATKE IS
NOJIyYEeHHsI TOPSAYEro HAIMTKA, BCe 0€3 MCKIIOUYEHHs TaKKe OTHO-
CATCS K TyOOIBETHBbIM: TUMbsSH mnoj3yuuidd (Thymus serpyllum),
nymuua (Origanum), pa3HOBHUIHOCTH Kene3Hunbl (Sideritis) u
mandes (Salvia)®. 3mech OymeT paccCMOTPEHO TONBKO IEPBOE M3
NEPEYUCIICHHBIX PACTCHUH, CIyXKAIUX sl IPUTOTOBJICHUS TPaBs-
HBIX JaeB”.

Llenp HacTOALIErO KCCIIEIOBAHUS — OOHAPYKUTh (haKThl B3aUMO-
BIUSIHUSL OajJKaHCKUX S3bIKOB B HMMEHOBAHMM 3TOrO YTUIUTAPHO
BaKHOT'O B OBITY >kHTeNed bankaH pacTeHus — THMbsiHA MOJI3Y4YEro
(Thymus serpyllum), a Takke 0 BO3MOKHOCTH yCTaHOBUTH U30MO-
TUBALIMOHHBIE CBSI3H MEXy UCKOHHBIMHU (PUTOHUMAMH, 0003HAYak0-
IIMMU JAHHOE PACTEHHUE.

Tumbsn (Thymus), unm yabpel — poJl MHOTOJIETHUX HU3ZKOPOC-
JBIX 3(UPOMACTUYHBIX KYCTAPHUYKOB U MOJYKYCTAPHUYKOB C BET-
BUCTBIMU CTEOJIIMH, B OCHOBAHWM JEPEBSIHUCTBIMHU, PaCIUIACTaH-
HBIMHU IO 3€MJIE, C KECTKUMHU JIUCThSIMU U OYEHb MEIKUMH MHO-
KE€CTBEHHBIMU JIBYT'YObIMHU I[BETKAMHU, O€JIbIMH, PO3OBBIMH, HEXKHO-
CUPEHEBBIMH, JINJIOBBIMU IIOTh 10 MyPHYPHBIX — B 3aBUCUMOCTH OT
Buna. Ha bankanax k HuM otHOcsTca: Thymus capitatus TUMbSH
rojoByathiil (Mcnanckas nymuia), Thymus albanus TuMbsaH anbaH-
ckuif, Thymus balcanus Tumbsin OGankanckuid, Thymus caespititius
TUMbSIH J€PHUCTBIN (KpuTckui), Thymus camphoratus THUMBSH
kambopubiid, Thymus pulegioides TumbsiH OnomuHbiii, Thymus
citriodorus TumMbsH JuMOHHBIM W np. (Lloshi 2010: 597-598) u,
HAKOHEll, HauboJiee UCMoJb3yeMblili B KyluHapuu Thymus serpyl-
lum/vulgaris (TUMbsIH TON3yuuil, yabpel 0ObBIKHOBEHHBIN, 6Oropo-
CKas TpaBa), POAMHOM KOTOPOro Kak pa3 W siBisierca Cpenu3zeMHo-
MOpPbE. DTO HU3KHE, OYEHb YCTOMYMBBIE PACTEHUs, MPOU3PACTAO-
IIME Ha MECKaX, CKaJlaX, CyXHWX CKJIOHaX M B CBETIBIX JIECAX OT
HU3MEHHOCTEN N0 anbhnuiickoro nosica. CobuparoT 4yadpel npexe
BCEr0 Kak IIOJIE3HOE pacTEHue, cojaeprallee JedeOHOoe Macio —
TUMOJI. ApOMaTHBIE JIMCThs Yabpela UCMOIb3YIOT B KyJIMHAPUU Kak

? TIonpo6HO 0 GanKkaHCKOW KyJbType NMOTpeOIeHHs B KauecTBe TOpAUYMX
HAlUTKOB HACTOEB JIEKAPCTBEHHBIX TpPaB, B YAaCTHOCTH B 00JIACTIX CO
CMEIIIaHHBIM aJT0aHCKUM U TpeuecKuM HaceneHuem, cMm.: Novik 2017.

> O GankaHCKMX (DUTOHMMAX JUIsl KeJIE3HMIbI M mandes cMm.: Domosi-
letskaya 2018a; 2018b.
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MPSHOCTh W 3aBapUBAlOT B KAUECTBE TOPSYEro AYIIMCTOrO0 HANWTKa
(Novak 1985: 42; ZhR 1981: 411).

BHeniHue Npu3HaKu pacTeHust
(MmMeHOBaHUs1 0e3 ONMOPHI HA PUTOHUMHYECKHUI KO/T)

1. IMoa3y4uid, cTeJIOMUACS MO 3eMJie cTedeb (MOJeIb — OT
ryaroja noj3mu) BBIACISUICS KaK Mpu3HaK pacteHus. Cm. ap.-rped.
gpmulroc ‘TumbsiaH Thymus serpyllum’ (Dvoretskiy 1958: 666) <
EPM® ‘TIOJI3aTh, TPECMBIKATHCS; BIIAYNTHCS, TAIIUTBCA H Jp.’
(Stromberg 1940: 98). B Hrp., XOTs KOPeHb U YHACIIEIOBaH — £PTM
‘TI0J13aTh; MOJ3TH, CTEIUTHCS (0 pacTeHUH) , EPMETO[V] ‘pecMbIKa-
fomeecs’, €pmuotTikdg ‘cremomuiics (o pacrenmsx) (Khorikov,
Malev 1980: 351), — B 061acTH GUTOHUMHH OH HE TIPOSBIACTCS .

B 3nauenun ‘Thymus serpyllum ThMBSIH NOJ3y4Yuii’ CM.: apyM.
sarpunji, sarpunje (Cunia 2010: 901) u pym. nuan. sarpun (ILR
1969: 148), serpun, sarpun, serpun, serpund, serpunel, sdrpunel
(mocnegnue nBe GOpMbl — ¢ TUMUHYTHBHBIM cyddukcom) (Borza
1968: 169-170; Butura 1979: 67). Bce 3TM BOCTOYHOPOMAHCKHUE
CJI0Ba BOCXOIAT K Jart. serpullum, serpyllum ‘tumbsn’ (Meyer-
Libke 1911: Ne 7860; Vatasescu 1997: 186). ToTr ke KOpeHb
NpeCTaBIeH B MUKEH. e-pe-to-i /herpetoihi/ natuB ‘nns 3meir” (TH
Gp 184.2; 196.2; 164.1)5, JaT. serpo, ere ‘No0J3aTh, IPECMBIKATHCS;
MNOTUXOHBKY MPOOMPATHCS, UCIOJBOJIb PACIIPOCTPAHATHCS , Serpens,
entis ‘MON3AIOIINKI, MPECMbIKAIOLINICA; 3Meil, 3Mesi’. T. e. MOXHO
CUMTATh, YTO JAaHHBIM MPHU3HAK MPOSIBISETCS (XOTh M HECKOJIBKO
OMOCPEOBAHHO) Yepe3 TepruoMOp(HBIH KOoJ — 00pa3 MpecMbIKaro-
merocs, 3Men. Cp. Takke HWKE MaKeld. NUall. KAWKUH 00Cuiex
OYKB. ‘3MEHHBIN OA3UIIUK .

* He Haumu¥ CBOEro MpPOJOKEHHSI B HIP. U MHbIE MHTEPECHbBIE JIPEBHE-
rpeueckue Metadopuieckue GUTOHUMBI A5 TUMbsiHa Thymus serpyllum:
KEPAAMTOG OYKB. ‘UMEIOIIMK T0JIOBY’ — MO (OpMe roJIoBYaTOrO COIBETHS
(kepahr ‘rosioBa’); Ovpclov OykB. ‘TUPCOOOpa3HbINA, HAMOMUHAIOLIUN
mupc (00pg) — BaKXMYECKUH >K€3J, YBUTHIM IUIIOUIOM W BUHOTPAIOM U
YBEHYaHHBIM COCHOBOM 1mmiikon’ (Stromberg 1940: 50); Cuyéc Oyka.
‘spmo’, uTo, mo MHeHuto P.CtpémOepra, HeCOMHEHHO cBsizaHo ¢ (Quyia
‘KJIEH’, KOTOPBIA B CBOIO OYEPE/Ib MOIYUYUI 3TO Ha3BaHUE MO CBOMM Xapak-
TEPHBIM MaPHOCBSI3aHHBIM IJ10JJaM-KpbLIaTKaM, HATOMUHAIOIIUM JepeBsH-
HBIM XOMYT JUIsl yIpsiku pabouero ckota (Stromberg 1940: 56).

> Peub HMpeT O (MBAHCKOM O00bIYAE PUTYANLHOTO KOPMIEHHS 3Meil
(Kazansky 2016: 856).
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HenocpeactBeHHo ke TepuoMop(HbIA KOJ 3aMeTeH B OajKaH-
CKUX UMEHOBAHHUSX TUMbsSHA, OCHOBAaHHBIX Ha MOJYEPKUBAHUU TIPU-
3HaKa MEeCTPOTHI.

2. Hlectpora uBereHusi. EnnHuynoe pactenue Thymus He
SBIIIETCS PsIOBbIM, MECTPBHIM, MATHUCTBIM, HO OYy4d MOYBONOKPBHIB-
HBIM, 00pa3yeT CBOErO POJABl KOBPHI U «IMOAYIIKW», U3AAIU Opo-
carolyecsl B Ijia3a BO BpeMs LIBETEHMsI CBOEH MECTPOTOW, MpUYEM
3a4acTyl0 JaXe MEeCTPOTOW, MO3auYHOCTBIO PAa3HBIX OTTEHKOB,
MOCKOJIBKY PSJIOM MOTYT NpOM3pacTaTh KyCThl daOpena OseaHO-
po30Bble, Oenble, (uosieToBble. OOHAPYKHUBAETCSA, YTO MPHU3HAK
NECTPOTHI BhIpaxaeTcsi B 0aJKaHCKOM PErMOHE HMCKIIOYHUTENbHO C
HOMOIIBIO TEPUOMOP(PHOTO KOAa.

2. 1. Kykymka. Pym. nuan. iarba cucului ‘“Thymus vulgaris’
6ykB. ‘TpaBa Kykymku' ° (TpancumbBanms) (Borza 1968: 170).
[IpenacTaBneHHbI (UTOHUM C JaHHBIM JIGHOTaTOM BXOJUT B
OO0JIBIIIYIO TPYNMNY «KYKYIIEYbUX PACTEHUN» B PyMBIHCKOM. B oTnu-
Yyue OT CIAABSHCKOro MU(DOIOTHUYECKOTO BOCIPHUATUS KYKYIIIKH, ITPO-
HU3aHHOTO TPYCTHBIMA MOTHBAaMHU OJMHOYECTBA, 'PEXa U CMEPTU U
CO3BYYHBIMM 3THOJOTMYECKMMHM pacckazamMu (Gura 2004: 36-39;
Kolosova 2009: 260; Sokolova 1979: 200), B pyMBIHCKOM MHPOBOC-
OpUSITUM KYKYIIIKa — CBSIIIIEHHass Oorou30paHHas MTULA, TPUHOCS-
mjask c4acThe, AOCTATOK, MOMOILIHHUIIA B JIFOOOBHBIX OTHOUIEHUSX,
coenuHstomas cepana. OHa HEM3MEHHbBIM CUMBOJI arpapHbIX pUTya-
JIOB, TpeACKa3aTelb MPUXOJAa BECHBI, KAYECTBA YpoOXkas U IMpPOY.
(Evseev 2001: 48). Ognako, ¢ Apyroi CTOpOHbI, KyKyIllIKa B PyMbIH-
CKOM «IITUYbEM MAaHTEOHE» — camasi MUCTHYECKasl MTULA, CBSI3aHHAs
C KyJbTOM YIIEAIIUX MPEIKOB (MpeIcTaBieHUE OCHOBAHO Ha
orcyTcTBUM y Hee THe3na) (Evseev 2001: 48). ['onoc Kykyiiku Boc-
OPUHUMAETCSI KaK ToJloC CyJbObI (raJjaHue Mo €€ «IEeCHEe» O CPOKe
no 3amyxectBa win cmeptu) (Evseev 2001: 48; Marian 1995: 10;
Panya 2017: 29). U, nakoHe1, B (OJbKIOpE BCTpeUaeM TpaJIUIUOH-
HBbIN 00pa3 KyKylLIKH, cuasmied B Horax ymupatoiiero (Panya 2017:
105-106), mpoBoxaroilieii ero B MUpP MHOM M mpuoOperarolieit
TakUM 00pa3oM norpedanbHble KOHHOTAIUH.

HeynuButenbHo mo3ToMy OO0JbIIOE BHUMaHUE HOCHUTENIEH Py-
MBIHCKOW pe4yr K o0pa3y KYKYIIKM KaK HEOThEMJIEMOrO 3MUTETA
MHOT'OUYMCJIEHHBIX JIByCOCTaBHBIX (PUTOHUMOB. CM. PYMBIHCKUE,

® Cp. taxxe BeHr. kakukkfii ‘Thymus vulgaris THMbSIH OOBIKHOBEHHBII® <
kakukk ‘kyxyuika’ + fii ‘TpaBa’.
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MPEUMYIIECTBEHHO PETrHOHaJIbHbIE, WMEHOBAHUS HECIATKOB (!)
COBEPIICHHO Pa3JIMYHBIX TPABSIHUCTHIX pacTeHUd (0OOCHOBaHHAsI
MOTHBUPOBKAa M YKAa3aHME HA KOHKPETHOE PACTEHHE B JaHHOM
cllyyae He BaXKHbl, OCOOCHHO €CJIM MPUHSITH BO BHUMaHUE MEXIua-
JEKTHYIO TOJUCEMHUIO HAPOAHBIX (UTOHUMOB): barba cucului
‘0opona Kykywiku’, boabele cucului ‘600b1 KyKyWiku’, ciobdtica
cucului ‘6amMavyok KyKyuku’, ciobotele cucului ‘to xe pl.’, cizmele
cucului ‘00TMHKM KYyKyWIKW , cizma cucului ‘To xe sg.’, floarea
cucului ‘BETOK KYKYWKHW , grdul cucului ‘nimeHWna KyKyLIKW ,
iarba cucului. ‘TpaBa KyKywku’, laptele cucului ‘MOJIOKO KyKYIIKH,
limba cucului ‘931K KyKywiku’ , mdcrisul cucului ‘maBenp KyKyl-
Ku’, ochiul cucului ‘rnaz KyKymku’, pita cucului ‘Xaed KyKyIIKH',
puta cucuclui ‘penis KyKywku , umbra cucului ‘TeéHb KyKYLIKA U
MH. 1p. (Borza 1968: 120, 220, 234, 243, 273, 265, 298).

He craBs nepen coboii 3agady nTpOBECTH MOJHBIA MOTHUBALIMOH-
HbI aHadu3 BCEX MEPEUYUCIEHHBIX PYMbIHCKUX «KYKYIIEUbUX»
(UTOHUMOB, YKa)K€M TOJbKO, YTO B pealibHbIX Mpu3HaKax Thymus
vulgaris 4aOper] OOBIKHOBEHHBIH (pyM. auan. iarba cucului) He
IPOCMATPUBAIOTCSl BPEMEHHBIE MapallIeld ¢ NPH3HAKAMH JKU3HH
KyKyliku. Bpemsi 1Berenust yabpenia — Bce JeTo (Mail-aBrycr),
BpeMs meHusl KyKymku — ¢ bnarosemenus no Meana Kymama wnm
no IlerpoBa nust 12 utosnis (10 pyMBIHCKUM MPUMETaM ), KOTJa IKOObI
HAYMHAET XPUIHYTh: «KYKyLIKa MOEJIa YEPEIUIHN», «KYKYIIIKa YyCIIbI-
Xaja CBUCT KOChl». Ckopee BCero, B OCHOBY MeTadOopHUEeCKOTO
HAaMEHOBAHUS TUMbSIHA B PYMBIHCKOM IIOJIOKEHO CPABHEHHE €r0
UBETYIIMX KYPTHUH C necmpuim onepeHuem Kykyuiku. Kykyuika
oObikHOBeHHass (Cuculus canorus) uMeeT TEMHBIE MOMEPEUYHBIE
IIECTPHHBI, HA CIUHKE, HA OpIOXe M HWKHeil yactu Kpbuia . Ilpu
MMEHOBAaHUHU «KYKYIIEYbHX TPaB» B PYMBIHCKOM HE HCKJIIOYEHA U
POJIb 0cO00T0 MU(OJIOTHIECKOr0 cTaTyca KyKylku. B naHHOM ciy-
4yae B UMEHOBAaHHE TUMbSIHA MOJI3y4yero Morjia ObITh MOAKIYEHA U
norpebanbHas KOHHOTAIMsl 00pa3a KyKyIIKH, U MPaKTUKA yYKpallaTh
MOTHIIBI TAKMM MHOTOJIETHHKOM, KaK Jabperr .

’ IHTepecHo, 4TO B OTJIMYHME OT PYMBIHCKOTO, CIIaBSHCKHE HAHMEHOBAHMSI
«KYKYIIEYbUX» PAaCTeHHUH, OCHOBAHHBIE Ha MPU3HAKE MECTPOTHI (ONepeHure
— JIMCThS, I[BETHI), PAKTUYECKH Bce oOo3HavaroT opxuuHblie (Kolosova
2009: 258-259).

Cp. HmwKke Hrp. oto Ovpopdkio ‘Ha kmagoumie’, OykB. ‘Ha dabOperax’
(Khorikov, Malev 1980: 390), pasr. mnyaive ota Qopopdkie ‘ymupats’,
OyKB. ‘UJTH K yabpenam’.
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2.2. Kyponarka. fIBHbIIi HAMEK HA TMOHATHE MECTPOTHI, METa-
dbopudecKr OIrnocpeoBaHHBI OPHUTOHUMOM Kyponamka, oOHapy-
JKWBaeTcs B OOJNT. Jauall. spebuuuna ‘OOropojicKas TpaBa, dadperr
(Davidov, Yavashev 1939: 293-294); cp. nutep. apebuya ‘Kypo-
natka Perdix’, spebuuen ‘OoTHOCSUIMNCS K KypomaTke', IpH 3TOM
KOpeHb sped < pso (Mladenov 1941: 703), T. €. *UMEHOBaHUE MITHUILIBI
OPOUCXOJUIO MO MECTPOTE OKPACKU OMNEPEHUsi — BEPXHAS 4YacThb
OMEpeHMs] KypomaTku psidasi, ¢ Oojee CBETJAbIMU TMSTHBIIIKAMU
IPYroro 1BeTa Ha OCHOBHOM KOPHUYHEBOM (OHE.

AHasiornyHasi MOTUBAIIMOHHAs CBsI3b (4abpell < KypomnaTka), 1o
BCEW BUIUMOCTH, 3aJI0KEHA U B TYp. kekik ‘TUMbsIH OOBIKHOBEHHBbIH,
ooroponckas tpaBa’ (Yusipova 2005: 331), kekik otu, keklik otu
‘TUMbsIH OOBIKHOBEHHBIM, OOTOpO/ICKas TpaBa; Ayliniia OOLIKHOBEH-
Has® GykB. ‘TpaBa roproii kyporatku’ (ESTYA 1997: 63). TTo mMue-
HUIO aBTOPOB YKAa3aHHOTO CJIOBAps, STUMOJIOTUS kek- HESICHA, HO
CcBA3aHa ¢ 0003HAYEHHEM TOpHOi KyponaTku' = (Typ. keklik < oHOMa-
Tonesi) JIMOO KaKoW-TO WHOW NTUlbl (Cp. TIOPK. kekiik ‘cokon
Falco’“). OHM [OMYCKaIOT MPEANONIOKEHUE O MEPEOCMBICIEHUN U
npeobpa3oBaHUK HAa OCHOBE 3BYKOBOTO CXOJCTBa keklik/kekik nemno-
HSATHOT'O JUIsl HOCUTEJIEW TIOPKCKOW peuM Ha3BaHMs THUMbsiHa (ibid.).
DTO MOXET ObITh U CIPaBEAJIMBO, TOCKOJIBKY JIOKYC OOMTaHUs Top-
HOM KypOIaTKu ¥ MPOU3pACTaHUsI TUMbsiIHA OOBIKHOBEHHOTO COBIA-
naet. He uckiro4eHo, 4To B CMEIIEHUH MOTJIO ChIrPaTh CBOKO POJIb U
BBIJICJICHUE MPU3HAKA MTECTPOThI y 000UX JICHOTATOB — KYpPOMaTKU U
TUMbsiHA. Takum 00pa3oM, 3/eCh, MO-BUIUMOMY, CTaTKHUBAEMCS C
KOHEUYHBIM Pe3yJIbTaTOM HapOIHON ATUMOJIOTHH.

> 1 TMMBAH OOGBIKHOBEHHbBIi M JyIIMIA OOBIKHOBEHHAs SIBISIOTCA B
MOBCEAHEBHOM OalKaHCKOM y3yce «4alHbIMU» pacTeHusiMu. CMellleHre B
MOBCEHEBHOM CO3HAHHUM 3TUX PACTEHHM, MO BCEH BUIUMOCTH, U MOBIUSIIO
Ha BO3HUKHOBEHUHU MOJUCEMUH TYp. kekik otu, keklik otu. AHamorndnas
nojiuceMus OOHapykuBaeTca U B Typ. (uroHume ada c¢ayr ‘Sideritis
enesnuia; Salvia officinalis mandei antedHsiii’, 0003HavarOIIEM Mapa-
JieNibHbIE YTUJIMTAPHO PABHOMpPABHBIE JIEHOTAThl — OMNATH K€ «4YalHbIE»
pactenus, cM. (Domosiletskaya 2018a; Domosiletskaya 2018b). Cp. Takxke
0oar. auan. pueanuxa, pueanuna ‘TUMbsSH Thymus, TUMbSH MON3y4Ydid
Thymus serpillum’ u nurep. puean, pueanosea mpesa ‘nymnna Origanum
Vulgare — o0a pactenust B bonrapuu nucnonb3yoTes il 3aBapKy vasi.

O TopHas (KaMeHHaH) Kypomartka, kekiuk (Alectoris) oOuTaer cpenu
KaMEHHBIX pOCCHINIEW B CKaIUCThIX paiioHax FOxHoil u LleHTpanbHOU
EBpOHBI bimxxuero Bocroka, Mainoi u LlentpansHoi A3uu.

" Cokon — nécmpas nTuna ¢ TEMHBIMH TOPH30HTAIBHBIMU TIOJNIOCKAMH Ha
Oproxe, XBOCT TEMHO-CEPOrO LBETA C HEAPKO BBIPAKEHHBIMU TEMHBIMHU
NONEPEYHBIMU MOJOCKAMU U O€bIM OKOHYAHUEM.
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CM. Takke HENmoCpeACTBEHHOE 3aMMCTBOBaHUE U3 Typ. — OOJT.
nuail. (ceBep M ceBepo-BOCTOK) kékaux (TwiproBumre, Pasrpan),
kexnik (Bapna) ‘TumbsH (Thymus sp. Diversa)’, a Takxe kexnuk-
omy (r0xHasi XacKoBckas 00:1.) ‘caTypes, yabep (Satureja); THMbsSIH
(Thymus sp. Diversa)’ (Stoyanov 1974: 186, 190). ObnapyxeHHast
MOTHUBAIIMOHHAS Mapajiyieib MEXIYy TYPEUKHUM W JUAJIEKTHBIM
OonrapckuM (Kyponamka > muMbsH) BecbMa HHTepecHa. Ecim
Y4ECTh IIUPOKOE pacrnpocTpaHeHue (PUTOHUMOB JJIsSl POJIa TUMBSIH C
MOTUBHUPOBKOUN 20pHas Kyponamka, KeKIuK BO MHOTHX TIOPKCKHUX
s3bikax (ESTYA 1997: 63), 4To CBUIETENBCTBYET O TIyOMHHOM
KOTHUTHBHOM CBSI3W 3THUX JIGHOTAaTOB B CO3HAHUM HOCUTENEH
TIOPKCKUX [JIMAJIEKTOB, TO MOXET BO3HUKHYTh MPEAMNOJIOKEHUE O
TOM, 4TO OOJr. MOJMCEMUYHOE speOuyuHa ‘OOropojicKasi Tpasa,
gabpell’ MOXET ObITh CEMaHTUUYECKON KaJIbKOU TYp. kekik, kekik otu.

BHemHMe NPU3HAKU PACTEHUS
(MMeHOBaHUS ¢ ONOPOH HA PUTOHMMHMYECKH I KO/T)

JlanHas rpymmna (UTOHMMOB OCHOBaHa Ha acCOLMAIUSAX C Opy-
eumu (B 4YEM-TO CXOOHbIMU) pACMEHUSMU, YaCTO HE 00JIalatoluMuU
aHAJIOTMYHbIMU  TIpu3HakaMu. [logpasymeBaeTcss SKCIUIMLIUTHOE
COMOCTABJIEHUE PACTEHUM WJIU MTPOCTO UX CMEILLIEHUE, BEPOATHO, MIPU
MMOBEPXHOCTHOM M HEJOCTATOYHOM C HMMM 3HAKOMCTBE. BHenHss
CXOXECTh PACTEHHI MOXET OBITh OCHOBaHa Ha (opme U OKpacke
COLBETUH M XapaKTEPHOM CHUJIBHOM HECIAJKOM apomare.

3. XapakTepHble KHCTEeBH/IHbIE COL[BETHS

3. 1. Bepeck. Cep0./xopB. nuan. ocsmu epucax (Simonovich
1959: 467) ‘“Thymus serpyllum TuMbsiH moy3y4uii’ OyKB. ‘OCIMHBIN
Bepeck >, oslji vrisak (Janmarms), vrisak mali ‘Thymus’ Gyks.
‘Manblit Bepeck’ (moamna Hepersol, Jaamauus) (Sugar 2008: 959;
Sulek 1879: 270); vrisac, vrisak ‘Thymus serpyllum THMBSH
nom3yunii’ (Sulek 1879: 448). IMoxpasymeBaeTcs CpaBHEHHE («HE
COBCEM BEPECK», «IIOYTH BEPECK») C BEPECKOM OOBIKHOBEHHBIM
Calluna vulgaris, iBeT€eHHE KOTOPOr0 BECbMa HAalIOMUHAET LIBETEHUE
TUMbsIHA — CXOJIHbIE MEJIKHUE CBETKH COOpaHbl B KUCTOYKHU JIMIIOBO-
PO30BOro I1IBETa, CM. cepO./XOpB. vrijes, vres, vresak ‘Bepeck’ <
npaciaB. *verswv (Skok 1973: 626).

12 .
O BKIIOYEHHM B TPYIIY <«OCIHHBIX» PAaCTEHUH B CEpOCKOXOPBATCKOM
CM. HUXKE.
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3.2. bykBumna (6eronmuka). Cep0./xopB. bukovica ‘Thymus
serpyllum Tumbsn momsyumit’ (Sulek 1879: 37). B Tom ke
VMCTOYHUKE HAXOJIUM HApOJIHbIe Ha3BaHus bukvica, bukovica ‘Beto-
nica officinalis OykBuIila lekapcTBEHHAassw — MHOTOJIETHEE pPacTeHUE,
TaK)Ke OTHOCsIIEeCs K TyOOI[BETHBIM; CBOMM KOJIOCOBHJIHBIM JIUJIO-
BbIM COLIBETMEM BO MHOTOM BHEIIIHE CXO0X€ C TUMbsSIHOM. CaMo ke
Ha3BaHue Betonica officinalis kak cmaB. bukvica, bukovica B <
npacnaB. *bukvvica ‘mion Oyka® OOBSCHSETCS YMOJI00JCHUEM
OpelIKoB miojaM oyka (cep0. 6ykea ‘0yk’) (Anikin 2011: 93). ILno-
bl OeToHUMKHU (OYKBHUIIBI) — OJHOCEMSIHHBbIE Oypble mpexepaHHvle
OpELIKH; TUIOJbI OyKa — mpexepanHvle OPEXH ¢ OCTPHIMU peOpaMHu.

4. XapakTepHblii CWIbHBIII NpUATHBLIH 3amax. Cm. Oour.
nuai. oyuwuyuna ‘TuMbaH’ (Pensina, ceB.-BocTok bonrapuu u Tpeia

B [lepaukckoii 061. Ha 3amazae) (BDLT 2017; Stoyanov 1974: 186)
< dyua ‘HYOXaTh, OOOHSTH .

4. 1. DbaaroBoHHbIe 3amaxu CMOJ (4acTO KypsIIUXCS B
putyanpHbIX uensx). Hrp. Ovpog, ‘tumbsn, wadbpen’ (Khorikov,
Malev 1980: 390) < np.-rped. Bvpog, OOUOV ‘TUMBSIH; KyllaHbE W3
TUMbsIHA, YKcyca U Ména (ema aduHCKUX OeIHSKOB) (AvOPLOTNG
1967: 125), ctona xe Bopoapid, Bopdpt ‘Tumess, yadbpen’ (Khorikov,
Malev 1980: 390) < np.-rpeu. *Qvp-dpiov (Avopuwtng 1967: 125).
CM. Takxe Hrp. AUMUHYTUB BupopdKt 1 0TCI0[1a YCTOMYUBBIE BbIpa-
AKEHUS!, OTPAKAIOLIUE CTAPYIO TPAAMILIMIO YKpalllaTh KJIaJ0uIla 3TUM
MHOTOJIETHUKOM: oT0 Bvpopdkio ‘Ha knagoumie’, OykB. ‘Ha 4ald-
penax’ (Khorikov, Malev 1980: 390), pasr. mnyaive oto Qopapdxio
‘ymupath’, OykB. ‘UATH K YyaOpeuam’. EAMHCTBEHHBIM 3aMMCTBOBA-
HUEM HIp. Qupdpt ‘TUMBSIH, YaOpell’ cpeay CIaBIHCKUX OanKaHCKUX
IUAIIEKTOB MOXHO cuuTaTh Maken. mumap ‘Thymus serpyllum
yaOpen,’ (Argirovski 1998: 271).

Hp.-rped. Bvp-, BeposiTHO, BocxoauT K 00w (Chantraine 1970:
445-446) ‘coBeplIaTh KEPTBONPUHOIIEHUE; TPUHOCUTH B JKEPTBY,

C)KUTaTh Ha ajTape; MOJUThCS OOraMm MyTeM KEPTBONPUHOILICHUS
(Dvoretskiy 1958: 803—-804).

1 Cp. naspanus Betonica officinalis B cliaBsHCKMX sI3bIKAX: pyc. Oykeuyad,
oykoeuya, bykea, OyKo8HUK, OYKoeka, byk-mpasa W Jp., ONbCK. bukwica,
yeul. bukwice, cep0. bukvica (Annenkov 1878: 64). Cp. Takxxe Ooir. auain.
byxoseuya ‘0yk Fagus silvatica; pa3iauuHble BUIbl IOAOpPOKHUKA Plantago;
BuHOrpaaHas Jjoza’ (BER 1971: 87; Davidov, Yavashev 1939: 334),
oyxmuya ‘0yk Fagus silvatica’, oOyxeuya ‘nomopoxHuk Plantago -
paznuunbie BUab’ (Davidov, Yavashev 1939: 334).
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OTrojoCKOB  MPEANOJ0XKHUTEIbHO  POJACTBEHHOTO  JAp.-Tpeu.
BouPpa ‘uabep, wabpern Satureja hortrensis (sic!)’ (Dvoretskiy 1958:
799) B Hrp. He oOHapyxkuBaeTcs. XoTs OOUPpa BecbMa CO3BYYHO
Bopog, Obpov ‘TumbsiH’, HO OHO, o MHeHMIO [Ibepa IllanTpena, He
MOXET OBbITh BBIBEJICHO M3 HUX HANpsIMylO, a CyAs MO OOHapy-
KEHHbIM B Manoii A3uu TomoHumam — OvOuBpn u OvuPprov —
MOXET B0oOIIe ObITh Herpeueckoro mpoucxoxzaeHus (Chantraine
1970: 445).

[To TeM ’xe mpu3HAaKaM B 3Ty TPYIIY MOXHO BKJIIOYUTBH Clie-
IyIOIUe PyMbIHCKHE (PUTOHUMBI — KaK UCKOHHBIE (JJATUHCKHUE), TaK
Y, BEPOSITHO, 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA I'PEYECKOr0 MPOUCXOXKIACHUS
HESCHOTO BpPEMEHM BXOXJeHUs. Bo-mepBbIX, 3TO pyMm. 1uai.
balsamad, buruiana de balsam ‘Thymus serpyllum’ OykB. ‘OypbsiH,
TpaBa Oanb3ama’ (Borza 1968: 170) < nat. balsamum (wid wral.
balsamo ‘6anbn3am, 6naroBonus’) (SD 1978: 45) < rped. BaAcapov
‘Oanb3aMuH  (mpennonoxkut. Balsamum gileadense) 14 :  Oajb3am
(apomaTuyeckas kameap O6ans3amuna)’ (Dvoretskiy 1958: 287). Bo-
BTOPBIX, 3TO pyM. auan. tamiitd ‘Thymus vulgaris yabper 0ObIKHO-
BeHHbI (Borza 1968: 170) < tamiie ‘maman’ < BO3MOXHO, 4epe3
Hap.-natT. *thymanea < rped. Bvpiopo ‘OJaroBoHHe HJiS KypeHUS,
dbumuaM; OnaroBoHue s Oanb3amupoBaHus’ (SD 1978: 444);
MOXET OBITh U HEMOCPEJACTBEHHO U3 Hrp. Bvpiopa ‘pumuam’. Pasz-
JeJieHUe Ha cllajkue Oajab3aMUYECKHe U TOpbKue Oalib3aMUYecKue
3amaxy B JAHHOM CJIydae JJisl HOCUTEJIEH pyMBIHCKOW peyr HEBAXKHO
— Ha MEpPBOE MECTO BBIABUTAETCS acCOLMALUS C CUIbHBIM HMPAHbIM
apoMaTOM CMOJIUCTBHIX BOCKYpeHHU. Toro xe MPOUCXOXKIEHUS U
cep0./xopB. nuan. mumuan, mumujar ‘Thymus serpyllum TUMBbsIH
noyyunii’ (Simonovich 1959: 467-468).

4. 2. Pacrenusi, o0Jjiajaouye CHWIbHbIM NPUATHBIM apoMa-
TOM (BC€ HCIIOJB3YIOTCS YEIOBEKOM).

4. 2. 1. bazunuk (Ocimum basilicum 6a3uiiuk 6J1aropoHbIi).
Accomuanug ¢ 6asminkoM Ocimum basilicum BIoiiHe 000CHO-
BaHHA. XapakTepHasi 0COOEHHOCTh Oa3uJiMKa, 3TOW APEBHEN KyJlb-

4 Peun uger o Balsamodendron gileadensis (= Commiphora gileadensis,
Commiphora opobalsamum), On otHocutcs k poxy Kommudopa (Com-
miphora), npeacTaBigrOUIeMy 000N JepeBbsi W KYyCTapHUKH, YacThb W3
KOTOPbIX MPOU3BOAAT apOMAaTHbIE CMOJbI, C APEBHUX BPEMEH HCIOJb-
3yeMbl€ B pUTYyaJIbHbIX LIENsX, napproMepud U meauluHe. B yactHocTH,
3HAMEHUTYIO Muppy (muppo, cmupty) noosiBatoT u3 Commiphora myrrha,
a u3 uHrepecyromert Hac Commiphora gileadensis monydarT mexckuii
banvzam.
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TUBUPYEMOW MPSIHOCTH, — CHJIbHBIA NPUSATHBIN crnenupuyecKuil
nepevHbId apoMar — YK€ 3aKJIlo4eHa B CaMUX €r0 CHHOHWMMYHBIX
HAaUMEHOBAHUSX: «0a3WJIMK AYIIUCTBIN», «0. OIaropoiHbIin», «O.
KaMQOPHBIi».

Bonr. jman. (JIoBemko) osuapcku Gocunex' ‘THMbSH' GYKB.
‘mactymuii 6a3unuk’ (BER 1995: 771; Davidov, Yavashev 1939:
293, 467) oTHOCHUTCS K pa3psiny (GUTOHUMOB, UMEIOIIMX JOMOIHU-
TEJbHYI0O KOHHOTAIIMIO HEMOJHOTHI MPU3HAKA, HEIOCTATOYHOU BBbI-
PaXEHHOCTU KadyecTBa, KOTOpas MPOSBIISIETCS YEPE3 BIUTET 08Yap-
CKU ‘TaCTyIIUN’ 16 _ «He coBcem 0a3uauK, MOYTH Oa3WIUK»; CP.
HIDKE 08yapcKka mepyous, 084apcka Mupoousi U Moj. OyKB. ‘TacTy-
Ibsl TIETPYIIKA, NACTYIINN NaXXUTHUK , a TAKXKE osuapcka uyopuya
(ITanartopcko B 1eHtp. boarapumn), vobancka mamopka (Davidov,
Yavashev 1939: 467; Stoyanov 1974: 186).

Maken. nuan. kawxun 6ocunex ‘Thymus’ (comyHCKHE TUalIeK-
Th1) (BER 1971: 69). BepositHO, U3 cepOCK. tual. kaukuH < Kauka <
Kkaua ‘3mes’, cp. cep0. kaukun dxcup ‘Rosa spinosissima HIMIOBHUK
Kotrouermuid’ OykB. ‘3Meunbiid xenynb (BER 1979: 301). Othe-
CeHHe THMbSHA K «3MEMHBIM PACTEHHSAM» M 0GOCHOBAHHOCTH IO-

1 Bouar. u Maken. 6ocunex ‘6asunnk’ < Hrp. factkdc ‘6asumik’. Ioxpo6-
Hee 00 nmeHoBaHuu Oazuiuka Ha bankanax cM. (Domosiletskaya 2006).

% lo HamuM HaGIIOAEHUAM, K «MACTYLIBUM» PACTEHHSIM B OOJNIapCKOM
MOTYT OTHOCHUTBCS MpExIe Bcero: 1) pacTeHusi, mpouspacraroiiie B ropax
(Tam re neToM YabaHbl MacyT oTapbl) U MeTa(OpUUEeCKH Ha3BaHHBIE IO
KakuM-T100 peanusiMm u3 ObiTa MacTyXOB: oguapcka mopba (mopbuya,
mopouuxa) ‘Capsella bursa pastoris mactyuibs CyMka’, oguapcka memid
‘Centaurea banatica Bacuiek O0aHaTCKuii', oguapos cman ‘Rumex alpinus
ujaBesib TOPHBINA’, oguapcko ocHuue ‘Atriplex nebena’ OykB. ‘macTyuiui
ouar, MECTO, Iie ObUT KOCTEP’; 2) BbIpa)KaIOLME HEMOJHOTY NpU3HAKa (CM.
37IeCh oguapcka mepyousi (Mupoous), o84apcka yyopuya, oeyapcku bocu-
JieK, yobancka mepyous v np.). Hanpumep, osuapcka komynuxa ‘Melilotus
officinalis nonnuk snekapctBeHublii’ (Davidov, Yavashev 1939: 467) Oyks.
‘IacTylbsi KOMYHUKAQ , PAaCTEHUE C KEJITbIMU ILIBETKAMM, CKOpEE€ BCErO,
oOpa3zoBajoch Ha OCHOBe coroctaBienus ¢ Melilotus albus moHHHKOM
OenbIM — 6Oo/lee yeHHbIM, C TOUKH 3PEHHS MEIOHOCHOCTHU, PACTEHHEM.
Opnako a1 60/BIIOTO YKCa ABYCOCTABHBIX (PUTOHMMOB MO00HOTO poia
peanbHbIX TOJIKOBAaHUM MOKAa HE HaWJIeHO: osuapcka uenuxa ‘Cynoglossum
officinale yepHOKOpeHb JieKapCTBEHHBINH OYKB. ‘MAacTyLIMi TNEPBOLBET ,
064apCKO  PYHO ‘Hepatica trilopa nedenouyHunia OnaropojaHas’ OYKB.
OBeqLe pyHO’ ¥ z1p. (Marepuan no: Davidov, Yavashev 1939: 467).

7K «3MeHHBIM» pacTeHusM B 0OAr. M Makej. yalle BCEro OTHOCATCS
pacTeHusi ¢ MATHUCTOM OKPAaCKOW JIUCTbEB — cp. OOAT. 3muiicka Xypka
‘apOHHUK UTANbIHCKUNW Arum italicum’ OykB. ‘3MeWHasi MpsiaKa’, 3Musap-
HUK, 3MUliCKO 2po30e OYyKB. ‘3MEUHBIM BUHOTpal , 3Muyeé wasen OYKB.
‘3MEUHBIM 1IaBesb’ U Ap., BCE B 3HAYEHUU ‘APOHHMK IMATHUCTBIA Arum
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NO0OHOIr0 MUTETa MOXKET OOBICHATHCA HE OTPULIATENIBHBIM BO3JEH-
CTBUEM 3TOr0 PACTEHMsI Ha 4YeJIOBeKa M TO3TOMY HEraTUBHBIM K
HEMY OTHOILIECHHEM (THUMbSH HE SIBJISIETCS KOJIIOUHMM, PEXKYLIUM,
SJIOBUTHIM, TOPHLKHUM U TIPOY.), HE TMOBEPHEM O TOM, YTO HUMEHHO
3MEM, MO MPEACTABIEHUSM IOKHBIX CJIaBsH, BIaJENIM 3HAHUSIMHU O
1eJIeOHOCTH PACTeHHM, a CKOpee BCEero — MPOCTO €ro MOJ3Yy4UM
crentomuMes crednem. Cp. aHAJOTUYHBIE MO MOTHUBHUPOBKE OOJIT.
HA3BaHUS BBIOIIMXCS M MON3YYUX PACTEHUM: 3muiicku epax ‘Vicia
ropomieK, BUKAa', OyKB. ‘3MEUHBId TOpOX’, 3Mulicka npexcod
‘Cuscuta moBwinMka’ OYKB. ‘3MeWHas MpspDKa', 3MULUCKO Oulbe
‘Lysimachia nummularia BepOeMHHK MOHETHBIA OYKB. ‘3MEHUHOE
pacrenue’ (Davidov, Yavashev 1939: 395). Cwm. Bblllie HIp.
EPMVOTIKOG ‘CTemouiicsa (0 pacTeHUsAX) M BOCTOYHOPOMAHCKHE
HAUMEHOBAHUS PaCTEHUs, OCHOBAHHbBIC HA JIaT. KOPHE Serpéns, entis
‘MON3al0IMK, MPECMBIKAIOIIMNCS; 3MEH, 3Mes : apyM. Sarpunji,
sdarpunje, pyM. IUaJl. SArpun v moJl.

4. 2. 2. HaxurHuk cenHoi (Trigonella foenum-graecum).
OOGpariaet Ha ceOs1 BHUMaHUE 00T, AUal. cMuHdyx, 0003HAYaIOIIee
Thymus serpyllum tumesan non3yuuit (Davidov, Yavashev 1939:
293-294), a Takxke pa3IuyHble HWHBIE PA3HOBUIAHOCTH TUMbSIHA
(BER 2010: 184). B Oonar. nutep. ¥ WHUPOKO B AUAJIEKTaxX pac-
MPOCTPAHEHO TaKKe cMuHoyx, epwvyku cmundyx ‘Trigonella foenum-
graecum ® axurHUK ceHHOM (II. rpedeckuii, mambdbana)’ (BER
2010: 184) — pacrtenume, TUKO mpouspactaroiiee B Cpeau3eMHO-
Mopsbe, B [lepenneit u Cpennen A3un, a B pyrux pamoHax KyJbTH-
BUpyeMoe. CeMeHa MaKUTHUKA 00/1a/1al0T UHTEHCUBHBIM 3aM1axoM U
UCIIONIB3YIOTCS KaK MpurnpaBa B KyiauHapuu. CM. HWHBIE €ro OOuT.

maculatum’, a Takyke npouspacraroliue B OOJOTUCTBIX MECTax — 3MuUesd
(3muticka) nybenuya, 3muiinol 1yoeruyu OYKB. ‘3MEHHBIA apOy3’, 3mues
mpvH OyKB. ‘3MEHMHAas KOJIYKA', 3MueHo epo3de OYKB. ‘3MEUHBIN
BUHOrpan’ u ap. — Bce ‘Caltha palusris xanyxxHuua OonotHas’. Baxho
3aMEHHUTb, YTO B KOMIIOHEHTE 3MeuHslli 3]1eCh 3a4acTyl0 MPUCYTCTBYET
TaKk)Ke€ OTpaKEHHUE TMpHU3HAKA f0oeumocmu: W ApOHHUK, W Kaly>KHUIIA
000THast — SAOBUTHIE Ui YelloBeKa pacTeHus. He UCKIIOYEHbI U WHBIE
OCHOBAaHMs JUIsl TaKMX HOMMHALMHA: yNOJ0OJE€HHWE 3MEHHBIM TIJja3aM,
3MEMHOMY XBOCTY U MpOU.: 3mutiHo ounve ‘Veronica beccabunga BepoHuka
nopydeitHas’ OykB. ‘3MeHUHOE pacTeHue’, 3muticku ouu ‘Myosotis He3a0y -
ka’ OyKB. ‘3MEHHBbIE TJla3a’, TCEBJIO-KayecTBa PACTEHHUs, HEJOCTATOUYHO
MPUTOAHbBIE ISl YENOBEKA: 3Muticko epo3de ‘Blitum virgatum mapb MHOTO-
aucTHas  OYyKB. ‘3MEWHBIN BUHOTpand’ , amuticku nunep ‘Polygonum roper,
rpeunmika’ OykB. ‘3meuHbld meper;’ (matepuan no: Davidov, Yavashev
1939: 395-396).

'® foenum-graecum (nar.) GykB. ‘rpedeckoe CeHo’.
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Ha3BaHUSA: epvyko cero (cp. nar. foenum-graecum), KaMuiCcKo CeHo
OyKB. ‘BepOItOXKbE CEHO’, 3ambyH, muauey, oou-myxymy (Kaniskov
2015: 59, 107, 151).

B Bbonrapuu B coctaB 3HAMEHUTON BKYCOBOUM JOOABKU uiapeHa
con ‘mecTtpas cojib> MOMHMO COJIM MU KPAaCHOrO MOJOTOro mepua
o0s13aTeIbHO BXOJSAT JBa KOMIIOHEHTa — dYabpelu (mawepka) u
NAXUTHUK (CMuHOyx). DTU JBE TpUIpPaBbl B OOJTrapcKod KyxHE
4acTO MPHUCYTCTBYIOT MapHO. HeyauBuTeneH MO3TOMY MEPEHOC B
IUareKTax Ha3BaHUs C OJHOIO apOMaTHUYECKOTO pacTeHUs Ha
Ipyroe, 0COOEHHO B T€X MECTHOCTSIX, TJi€, BO3MOXKHO, OJTHA U3 3TUX
naxyudux TpaB He mpouspactaeT. Cp. Takxke OOJIr. Ha3BaHUSI TOTO Ke
KOPHS JJII MHOTO apOMaTHYECKOT'0 PACTUTEIBHOTO CBIPbS: CMUHOY
‘(enxenb 0ObIKHOBeHHBIH Foeniculum officinale” (Kaniskov 2015:
319), ceunoyx (Kroctenauickas o6i.), cuunoyg) (JloBeuckas o0i.,
TposiH) ‘apomatuyeckas npunpana k oarogam’ (BER 2010: 184).

bonar. cmunodyx siBseTcs TBYKOPHEBBIM CJIOBOM: CMUH + OVX.
Ecnu npoucxoxkaeHue BTOPOro KOMIOHEHTa (CliaB. 0yX) COMHEHUH
HE BBI3BIBAET — CBSI3b C MOHSTHEM ‘CWIbHBIA crielupuuecKuit
apoMar’, TO 3TUMOJIOTHs IEPBOTO KOPHS MO BOIPOCOM.

BrickaspiBaioch MHEHHE O CBSI3M OOJIT. cMuH C Typ. ¢emen
‘qabpen; Carum carvi TMHH OOBIKHOBEHHBIN; MpUIpaBa U3 CEMSH
TMHHA, KPacHOTO Teplia W YECHOKa; NEpPH’, ¢cemen-otu ‘MaKUTHUK
CEHHOM’, ¢imen ‘NEpH; Mopociuas TpaBoi Nyxkaiika’, OankaH. TaTap.
wvMeH, wimen ‘NEPH < Mepcui. cemen ‘cajl C KPaCHUBOM 3€JICHOM
TpaBoi; n€pH; 3upa Cuminum cyminum’ (M. MonnoBa — uur. no:
BER 2010: 182)*.

JIt00OMBITEH MOTEHIUATBLHBIA CEMAaHTUUYECKHHU aUara3oH OOJI-
rapckoro (PUTOHUMHUYECKOTO KOPHSI CMUM: ‘Gnaphalium cymenuna

tonsiHas >'°, ‘Helichrysum arenarium GeccMepTHHK TecdaHbIil >,

B crpanax CpeanseMHOMOpbS (peHXelb UCTIONB3YIOT KaK MPSHbIi OBOLLI,
a ceMeHa 1 3(UpHOE MaCJIO — B KAUeCTBE MPSIHON MPUMPABbI K MHULIE.

Typ. ¢imen u ¢cemen 06€3 cCOMHEHMs] TMPOHUKIU B cepO. (OOCHUIACK.),
MPUYEM C COXPAHEHUEM «IJTyOMHHOW» MEpPBOHAYATIBHON TYpPELKON cemMaH-
TUKH (‘AEpH, TpaBsSHOE MOKpLITHE ), O€3 MepeHoca MMEHOBAHMSI HA KOH-
KpETHOE pacTteHue. ITO cemen, cimen, cimen-trava, Siben ‘KycT,

KyCTapHHIK; JEpH; 1eauHa’ (Skok 1971: 306).

TpaBsiHUCTOE pacTeHnEe ceMelcTBa ACTPOBBIE CO C8em.I0-dicenmulMuy NN
JICenMo6amo-KopuiHesbL.MY IBETKAMH

> TpaBSHHCTOE PACTEHHE CeMeHCTBA ACTPOBBIC C JCeTmbLMU WIH HCETMO-
OpaHdicesbiMU 1IBETKAMHU, Cp. PYC. HApOJHBbIE HA3BaHWs, CPeld MPOUYMUX
(Tuma Kkowtauvell nanku) TOKA3aTEIbHBIE — COJHEYHOe 30]0Mmo, 30J10-
mucmka.
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b

‘Xeranthemum annuum CyXoIBET OHHOHCTHHﬁ23 , ‘Jasminum offici-
nale sxacMHUH Geblii, JKACMHH JIeKapCTBEHHBIH, ‘Jasminum fruti-
cans »acMHH KyctapHukoBbii> > (BER 2010: 181-182). JlanHble
pacTeHuss MOTYT OBITh YETKO pa3fiejeHbl Ha JBE T'PYIIbBL a) apo-
MamHvle KyCTapHUKHU pona JKacMuH U 0) HenaxHyujue TPaBIHUCTBIE
PacTeHUs C 0eN0BOUNOYUHBIM cepeOpuUcmblM ONMylIeHUEeM (CyIIeHUIIA
TOMsIHAsA, 0ECCMEPTHUK MECUYAHBIA U CYXOLBET OJHOJETHUMN), TPOU3-
pacTarolle Ha CyXOW IEeCUYaHHCTOW IMOYBE. DTO KAaK pa3 U MOJ-
KpEIUIIeT NPEeAIOI0KeHue, BbickazaHHoe B BER o0 ToM, 4To B cmun
KOHTaMHUHUPOBAJIA JIBA CJIOBAa-OMOHMMA Pa3HOrO MPOUCXOKIECHUSA:
a) cmun < sacmun (< nat. Jasminum) u 0) cmun < TYp. simin ‘cepeo-
pSIHBIN; TOMOOHEIH cepebpy (o uéM-m. Gemom, umctom) *° (BER
2010: 182). Bropoe morio ObITh MOAAEPKAHO CO3BYYHBIM OOJIT.
UCKOHHO-CHaBAHCKUM cmun ‘cyxouseT; Helichrysum arenarium
OeccMepTHUK mecyaHbli; Antennaria dioica Kolllaubsi jJamnka JABY-
nomHas 1 non.” (Skok 1973: 292) u3 roxkHocnaB. npuiar. *smiljo,
CBSI3aHHOTO ¢ MOHsATHEM Yero-a1uoo octporo (BER 2010: 180).

Pym. mman. schinduf ‘Thymus serpyllum TumbsH nosi3yunii’
(Borza 1968: 285), a takxe BapuaHnT schindufa (Cioranescu 2001:
694) — HECOMHEHHbIE 3aUMCTBOBaHUs U3 Oour. cmundyx. [lpu s3Tom
ClIeAyeT MOAYEPKHYTh, YTO B JIUTEPATYPHOM PYMBIHCKOM Schinduf
o0o3Hayaet Trigonella foenum-graecum mMaXKUTHUK CEHHOM U
Trigonella coerulea maxxuTHUK roy0Oil U MpPEACTaBIEH C TOU XkKe
CEMaHTUKOM IIHUPOKO B auaNieKTax: Schindus, schinduti, sfindoc,
sfunduc®’ (06a — Ontenns), sfinduh (Bykosuna) (Borza 1968: 285).
T.e. umeem Jeno ¢ mnapayuielbHbIM OOJIFapCKOMY JAHAEKTHBIM
CMELIEHUEM JIBYX PACTEHUH, CIYKAIIUX YEIOBEKY apOMaTHYECKUMHU
npunpaBaMu, JuOO € 3aMmelieHueM ofHoro apyruM. Cp. Takxke
nuan. (MonpoBa) schinduc ‘Conioselinum tataricum THpPYOBHHUK
tatapckuii’ (Ciordnescu 2001: 694) — BBICOKOE MHOTOJETHEE
30HTUYHOE SIZIOBUTOE PACTEHHE, HE UCIIOJIB3yEMOE HUKOMM 00pazoM

3 TpaBsIHUCTO® pacTeHHE CeMeicTBa ACTPOBbBIE C (UONEMOBO-PO30GbIMIU
LBETKaAMHU.
** JIncromamHblit KycTapHMK pona JKacMuH cemeiicTBa MaciMHOBBIE C
gpomamuelmu OeJIbIMU 1IBETKAMH.

3uMHe3eNeHbli KycTapHuK poja JKacMuH cemelicTBa MaciMHOBBIE CO
CJIETKAa MaxXHYIIUMHU KEATbIMUA LIBETKaAMHU.
26 Orcrona 6our. yCT. cumenyuye ‘nanjpiil Maiickuit Convallaria majalis’ <
Typ. simingicegi OykB. ‘cepeOpsinblii nBeTok’ (Grannes, Hauge, Siilleman-
07gly 2002: 232).
*"Orciona M y3koquanekTHsIi GaHaTckuii duToHMM sumduc ‘Thymus’
(Borza 1968: 285).
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B KyJWHapuM, HO oOjanaromiee, Ojarogaps CBOUM 3(OUPHBIM
MacjaM, Je4cOHBIMH CBOMCTBAMH.

4.2.3. Tlerpymika moceBHasi (Petroselinum sativum). Cwm.
oouar. auan. oguapcka mepyous ‘Thymus serpyllum TUMBSH mo3y-
guii’ (BER 1995: 771), ouea mepo/yous OykB. ‘mukas mepoous’,
osuapcka Mupo/yousi OyKB. ‘TACTYUIbS MuUpoous’, puds Mupoous
OykB. ‘pbIObst Mupoous’— Bce ‘TuMbsiH Thymus sp. Diversa’ (BER
1995: 118; Stoyaniv 1974: 186).

WHuTepec nmpeacTaBisioT co0oi Kak CyOCTaHTUBHBIN, TaK U aIb-
EKTUBHBI KOMIIOHEHT JBYCOCTaBHBIX (PUTOHMMOB, B KOTOPBIX
meTadopa abCONIIOTHO MPO3payHa.

O BO3MOXXHOM 3]1eCb CEMAHTUKE MpUJar. 08YapcKa CM. BbIIIE
(os8uapcku 6ocunex). Uto kacaeTcs mpuiaraTeabHOTO pubds, CM. B
ATON CBA3U OONr. pubs uopba, pubcka uopba OYKB. ‘pbIObS
noxyieoka’ — oba ‘Petroselinum sativum netpyiika noceBHasi” (BER
2002: 244-245), pubcka uopba ‘Anthriscus cerefolium kepBenb
QXypHbIA~ — pAcTEHUE CEeMEWCTBa 3OHTUYHBIE, C JIMCThSIMH,
HAallOMUHAIONIMMU  TETPYIIKY; Ojarojaps aHUCOBOMY 3araxy
ucrnosb3yerca B KynuHapuu. CorocTaBieHHe PacTeHHM MEeTpYyIIKa,
KEepBeJIb U THUMbBSIH MOXET OCYIIECTBIATHCS MO HMX HPUITHOMY
3aMaxy MW 3aKJIYEHO B JIUTETE «PbIOUH, pbIOHBIN». KopHu
NEeTPYIIKU (B OCHOBHOM YK€ OTBapeHHBIE U MEPETEPTHIC), a TAKKE
€¢ 3€leHb ABIAIOTCSA HEMPEMCHHBIM KOMIOHEHTOM Oonrapckoi yxu
(pubena uop6a)™.

Yrto KacaeTcssi CyLIECTBUTEIBHOIO Mupoous, TO B 0OIIle-
HallMOHAIBHOM y3yce OOJNT. Mupoouss MOXKET 0003Ha4aTh JBa Iaxy-
YUX W UCMOJIb3YEMBIX B KyJUHapuu pacteHus: Petroselinum sativum

2 CM. MHBIE «PBIObH» PACTEHHS B OOJIT., OCHOBAHHBIE HA JPYTHX peallbHbIX
NpU3HAKAX PACTEHUA: pubu ycma Dlgltahs HanepcTsiHKa U pubvbogue
‘Linaria vulgaris npHsiHKa oObikHOBeHHass™ (BER 2002: 245) — nByryObiii
BEHUMK IIBETKOB OOOMX paCTEHWH HAIIOMHHAET PBIOWH pOT; pubu-bunve
‘Verbascum thapsiforme KOpOBSK BBICOKMH, WM CKUIETPOBUIHBINA —
Ha3BaHUE YyXE, CKOpEe BCEro, BTOPUYHO, PEAJbHBIA MPU3HAK CKPBIT,
pacTeHue B LEIOM ynodobisemcs HANEPCTIHKE MO oOuemMy OOJIUKYy —
BBICOKHH LIBETOK C JITMHHBIM I[BETOHOCHBIM CTE0JIeM, HECYIIUM MHPaMHU-
nanbHOE KUCTEBUAHOE COlBeTHE; pubena xocka ‘Capsella bursa pastoris
nactyuibsi cymka’ (BER 2002: 245) — crebenexk ¢ MHOTOYMCICHHBIMHU
OTIBETIIMMHU IIBETKAMH HAIOMHHAET PBIOUNA XpeOET C KOCTIMU; pudHO
ounve, pube d6urve W MoA. ‘Anamirta cocculus aHaMHpTa KOKKYJIHOCO-
BunHas® (BER 2002: 245) — na poaune pactenust (B UHauu) ero miombl
NPUMEHSIOTCSA B KAUECTBE OTPaBbl JIJ1s1 PHIObI.
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nerpymka noceHas u Trigonella coerula maxutHHK romy6oii” <
Cp.-rped. pupmdio ‘apomat’ (cp. HIp. HLP®OLH, LVPOLILN ‘3amax;
BOHb, 3JI0BOHHME; apomaTt, OyaroyxaHuwe’) < Hopmomng ‘moaoOHBIN
onaroponHomy wmaciy’ (BER 1995: 118; Avdpiotng: 224). B
MaKeJOHCKOM CEMaHTHUYeCKasi aMIIUTyAa Mupyouja TakoBa: JIUTEP.
‘Anethum graveolens ykpor’; auan. ‘merpyiika; Msta; 4dadperr’
(TeroBo, I'eBrenus, Jlepun, burtona); ‘NpUATHBIA W HENPUSATHBINA
3anax’ (CoJIyHCKO-BoAeHCKHe roBophl) (Argirovski 1998: 186).

4.2.4. Aymmna (Origanum). ComocTaBjaeHue ¢ AYLIULEH
(operano) Origanum SIBCTBEHHO B ciydae ¢ Oounr. jguai. cyduk-
CaJbHBIMU 00pa30BAHUSIMM pucaruxa, pueaHuna ‘Thymus, Thymus
serpillum’. Cp. nurep. puean, puecanosa mpesa ‘nyuiuna OOBIKHO-
BeHHas Origanum vulgare’ < Hrp. ptyovn ‘aymuna Origanum’ (BER
2002: 248). lymuiia — poj TyOOUBETHBIX PACTEHUN C MPUSTHBIM
3armaxom, BXOJSIINX B COCTaB cOOpPOB i 3aBapUBaHus HACTOS, Yas,
oTBapa (Kak JieyeOHOE CpEeJICTBO), a TaK¥Ke CIYXKalllUX B KaueCTBE
OPSHOCTH B KyJiMHapuu. llonykycTapHUYKHA Oymunel (OperaHo),
Mog00HO dYaOpelly, IMOKPHIBAIOT CIIONIHBIM CHUPEHEBBIM KOBPOM
TOPHBIE CKIIOHBI.

4.2.5. Msara nauaHoauctHass (Mentha silvestris). bonr. guan.
sonernuxa, eoneruya (Davidov, Yavashev 1939: 293), a Ttakxke
onenuya (AceHoBrpaja Ha tore ctpasbl) (Stoyanov 1974: 186). B
oOl1eHapoAHOM OOJT. Y3YyC€ BoneHuKa, GoNeHuya ‘MATa JJTUHHO-
nuctHas Mentha silvestris, «aukass Msita»’ < NPUYACTHE B0OJIEH OT
nuai. riarojia eons ‘moouts’ (BER 1971: 174). UcxonHas cUMBO-
audeckas (QyHKOUS eoneHuka, eonenuya kKak Mentha silvestris
3aKpernsieHa BO BHYTpeHHeW (opme «pacTeHue, BbI3bIBAIOIIEE
M10606b y TPOTUBOIOI0KHOrO 1onax» " . Cy/s 0 CEeMaHTHKe KODHS,
pacrenue Mentha silvestris Morjio Korjga-To BXOJIUTh B pa3psll
oonrapckux NpUBOPOTHBIX TpaB (?). [logoOHBIM MPUBOPOTHBIM
CBOMCTBOM B HApOJHOM CO3HaHUM YaOpel] HUKOT/a HajelieH He
ObL1. 37eCh MMEN0 MECTO YNOoAoOJieHHE ABYX PACTEHUH MO TPEM

? Takxe, KaK W TAKUTHAK CEHHOM (CM. BBILIE), OOIANACT CHIBHBIM
MPUATHBIM 3allaxoM, HO O0Ja/PKaeT €lie W KpacsAlulMMHU CBOWCTBAMHU —
M3MEIbYCHHBIC JINCThS UAYT IJIs OKPACKH M apOMaTH3aIMK 3€JIEHOTO ChIpa.
0 CHHOHUMBI: Mepaknus mpesa ‘MOGOBHAs TpaBa’ < Mepak ‘CHIBHOE
xKejaHue; 3a00Ta; BJICUYEHHE K K.-J.', Mepakius ‘OOJbIION JTHOOUTENb
xoporiero, kpacuBoro’. Cp. aHajJordyHble OOJr. UMEHOBAHHUS PACTCHUH,
oOnagarmux, Mo HApOJHOMY TMOBEPHIO, TEM K€ Maru4ecKUM MPUBOPOT-
HBIM CBOMCTBOM: ob6uunuye ‘Thalictrum BacWIMCTHUK < obuuam
‘mo0uTh’; robuxa ‘puanka gymuctas Viola odorata’ (BER 1971: 174).
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NpU3HAKaM: a) OKpacka M (opMa cOUBETHl 00OMX pacTeHHil, O)
XapaKTEepPHBIM MPUATHBIA apoMar, B) NMPUMEHEHHWE B KyJIUHAPHUHU.
Msra nnmaHONMCTHAs Mentha silvestris — npeBHeNIIas TUKOPACTY-
mas KyJIWHapHas MpsSHOCTh EBponbl 1 A3uu. DTO MHOTrOJETHEE
TPaBSIHUCTOE pacTeHue poja MsTa, umerollee HUIMHAPUYECKUE
«KOJIOChSI»-COIBETHSI U3 MEJKUX T'yOOILBETHBIX IIBETKOB CUPEHEBO-
P030601i, Kak U 'y 4yabpena, OKpacku, KOTOPbIE OJJHAKO, B OTJINYUE OT
COILIBETUH TUMBSIHA TOJI3y4ero, B MUILY HE MCMOJB3YIOTCI — B XOJI
UAYT JULIb TUCThS «IUKOU MSThD».

4.2.6. sIoaoko. bonr. nuan. so6wakunsa ‘Thymus’ (Davidov,
Yavashev 1939: 294), o6pa3zoBaHHOE OT s0®iKka ‘sS0JIO0KO; OIOHS’
(Mladenov 1941: 701). B maHHOM ciydae STalOHOM HPUSIHOSO
MPUTATATENHFHOTO 3araxa BRICTYIIAET 3amax s010Ka, XOTh U HE TaKOH
CWJIbHBIN, KaK y TUMbsiHAa. IHTepeCHO, 4UTO MOTUBUPOBKA JIEKCEMOM
20vaKka cpend (PUTOHMMOB B OONTapCKUX JHAIEKTaX B OCTAJIbHBIX
cily4asix MpeJICTaBisieTCsl 3aTeMHeHHOM: sonvkunsa ‘Cynoglossum
officinale 4epHOKOPEHb JICKAPCTBEHHBINA "', AONBYKOBUHA, AOBLIUU-

Ha, sbonxouHa, eéwviaua sA0vako ‘Arisolochia clematitis KHpka3oH
oy 32

OOBIKHOBEHHBIN ., ab6wvaku ‘Carlina acanthifolia xomrounux’ >
(Davidov, Yavashev 1939: 555)
4.2.7. JINMOH.

Pym. nuan. lamiioara, lamiita (TpancuneBanus), alamiita, iarbad
de lamioard OykB. ‘TpaBa ladmioar’si’ — Bce ‘Thymus vulgaris, Th.
serpyllum uabpen’ (Borza 1968: 170, 250; Buturd 1979: 66), a
Takxke cM. lamiioard ‘Thymus pulegioides TUMbSH OJOLIMHBIN’
(DW 1987: 232). Bce Bocxondat K lamiie ‘numon Citrus limon’ <
Hrp. Ae(r)uéve (SD 1978: 243). Cp. Takke psll pacTeHHUI C TOHM ke
MOTHBHUPOBKOM: 1) C SApPKUM <«JIMMOHHBIM», C TOYKHM 3pEHHUS
HOCHUTENE PYMBIHCKOM peud, 3amaxom: [amiitd ‘Artemisia
abrotanum nosnblHb JiedeOHas (uMoHHas)’; ‘Lippia triphylla
auMoHHass  BepOena’;  Philadelphus  coronarius — ‘uyOymiHuK
BeHeuHbli® u nuan. ‘Melissa officinalis menucca JekapcTBeHHas!’
(Bamannasst MonnoBa u TpancunsBanusi — Cubuy), ‘Pelargonium
neaapro’us, repanp’ (3anagHele PyMbIHCKHE TOPBI) WK 2) C SIPKO-
KENTBIM LIBeTeHHeM: lamiioara ‘Lysimachia vulgaris BepOeiiHUK

31 CHCI_II/I(I)I/I‘ICCKI/IIZ 3ar1ax KOTOPOI'0 CIHIYXKUT AJIsI OTIYT'MBAHHA B JOMC

IPBI3yHOB.
- MHoroneTHsisi TpaBsIHUCTAsl sII0BUTAs JTUAHA.

PacreHne ¢ CHIBHO yKOpPOYEHHBIM CTEOJEM, HANOMMHAIOLIEE 4YEpPTO-
MOJIOX.
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0GBIKHOBEeHHBII ** > (Apan, Tpancuispanus) (Borza 1968: 250).
Takum oOpa3oM, AaHHbIE PYMBIHCKHME (UTOHUMBI MONAAAlOT B
pasps] HApOJHBIX «JIMMOHHBIX» Ha3BaHUH, «HAaHHW3aHHBIX» Ha
(uTOHMMHYECKUI KOJ ¢ onopod Ha HaumeHoBaHue rioga Citrus
limon.

4. 3. ApomaTnyeckasi nmpunpasa k 0roaaM (accouunanus mo
XapaKTePHOMY CHIIBHOMY 3amaxy 6ceti TPUIIPaBbl IIETUKOM ).

[ToMUMO OMMCAHHBIX BbIIIE€, OCO3HAHHBIX WJIM HEOCO3HAHHBIX
HOCHUTEIISIMU S3bIKA, 3aTEMHEHHBIX BO BPEMEHHU Mapajiesie «4dal-
pell — MHBbIE apOMaTUYECKUEe PacTEeHUs» (KOTOpPbIe MOT'YT MCIOJIb30-
BaTbCsl B BHJE KYyJIWMHAPHBIX J00ABOK: MMAXXKUTHHK, TMETPYIIKA,
0a3wIMK, AyLIUALNAa U Ap.: OOAr. AUal. CMUHOYX, 08YAPCKU OOCUNEK,
ogyapcka mepyous,, puds Mupoous, pueanuxa v mojl., MakeI. aual.
mupyouja), caeayeT oco00 BBIICIUTh CEPOCKOXOPBATCKHME HaUMe-
HOBaHHUs 4alperia, eJUKOM KOPPEJIHUPYIOIe UMEHHO C MOHATHEM
CaMOM KYJIMHAPHOW TMPUIIPABBI 8 YeloM W €€ aApOMaTHYEeCKOU
COCTaBJISIOIICH, HE «IIPHUBI3aHHOW» K KOHKPETHOMY PacTeHHIO. ITO
cep6./xopB. salsa (o. Lpec) ‘Thymus tumbsr’ (Sugar 2000: 959),
muan. cica ‘Thymus serpyllum TumbaH nonsyuuit’ (Simonovich
1959: 467-468) v paprica ‘To xe’ (Sulek 1879: 279).

Salsa — ckopee Bcero 3aMMCTBOBaHHUE U3 UTal. salsa — 0COOBIi
I'yCTOM COYC, B COCTaB KOTOPOTO BXOJIAT TOMATHI, COJIb, TYK, YECHOK,
OJINBKOBOE Macjio, 0a3uiuK, MeTpyIliKa u Ap. Ipunpasbl. Paprica —
crtapoe cyddukcaipbHoe oOpa3oBaHHE, MO-BUIAMMOMY, dadMaTHHC-
KOro MpOMUCXOXIeHus < jnaT. piper ‘nepen’ (Skok 1972: 601), cp.
cep0.-XOpB. nanap ‘4epHbId meper’, a Takke (QUTOHUMBI IS
pacTeHU, UCTIONB3YIONTUXCS KaK MaxXy4due Wiu KaK OCTPhIe TPHIpa-
Bbl: paprica  ‘pa3sHOBUIHOCTh JUKOrO  celblepes’, papric
‘Coriandrum sativum KopuaHAp MOCEBHOM’, pagrika, paprka ‘niepent
CTpY4KOBbIN ogHONeTHUNM Capsicum annuum’ (Sulek 1879: 279).

5. Yaii.

EnuHCTBEHHBIM cllydaeM SIBHOTO COIOCTaBJICHUsI 4YaOpena c
MOHATHEM «4Yai» MOXKHO cuMTaTh Oousr. auan. (bypracckas o0i.,
[Tomopue) oug uaii OykB. ‘nukuil yait’ (Stoyanov 1974: 186).

JleueOHbIE CBOIICTBA pacTeHUs!

B kadecTBe j1€4eOHOTO CBHIpbS B XOJ HJIET BCS HAa3eMHas 4acTh
KYCTHKa TUMbsIHA, 00513aTEIbHO B MEPUOJ €ro LBeTeHus. Hactoil u

4 o o o
3 B Hapod€ MCIOJb30BAJICA AJId OKpAllMBAHUA TKaAHCU B XKEJITBIU, 3CJICHBIN
" KOpI/I‘-IHeBHﬁ IBETA.
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OTBap TUMbSIHA UCIONB3YIOT KaK CUJIbHOE MPOTHUBOBOCHAIUTENBHOE
CPEIICTBO, MpHU Kalie, 00Je3HIX ropiia, IMOTKH U POTOBOM MOJIOCTH,
JUIsl IPOMBIBAHUS SI3B W PaH; AJis OOJErdyeHusl CyCTaBHOTO pPEBMa-
ti3ma. Yabpell JIeuyuT KenyaouyHO-KUIIEeYHble 3a00JeBaHMs, OCO-
OCHHO COIMpPOBOXKAAEMbI€ CHJIbHBIMU KOJIMKaMH W OoisiMU. 3ame-
4YeHO, YTO Yail ¢ 4yaOperoM yCIOKaWBaeT HEPBHYIO CUCTEMY, H3Jie-
yuBaeT OECCOHHUILY; MPU FOJOBHOW 0O0JIM B HAPOJE COBETYIOT MBITh
roJIOBY OTBapoM ualperia.

Okazanoch, uto B bankanckom peruoHe ¢ukcauus B (puto-
HUMax jedyeOHor PyHkuuu TuMbsiHa Thymus serpyllum ocyiiects-
JSIeTC UCKIIIOUMUTENIBHO Yepe3 aHTPOMOJIOTMYECKUNA KOJ — BOCIPHU-
SATUE PACTEHUS KaK «MaTEPUHCKOT0» — U MOTUBUPYETCSI COOCTBEHHO
CJIOBOM Mamb W NIpUIaratelIbHbIM MamepuHCcKull, a TAKXKe 3a4acTyIo
CJIOBOM Oyuia, MPUYEM UCKIIOUUTENIHHO B FOKHOCTABSIHCKUX SI3bIKAX
U UX JMajeKkTax. DTU Ha3BaHUs, HECMOTPS Ha BCIO UX MPO3PAUYHYIO
OUYEBUIHOCTh U CJIABSTHCKOE MPOUCXOXKIACHHUE, 10 BCEH BUIAUMOCTH,
HE SBJISIIOTCS TEPBUYHBIMU W BBICTYMAIOT KaK OTHOCUTEIBHO
NMO37HASI Kalbka JaT. materis animula OyKB. ‘MaTepUHCKas
nyuiedka’, koropoe npuBoauT enuckon HMcumop CeBuibCKUE B
cBoer kHure «Origines 17.9.51 pro Herpyllos serpillus» (VI Bek)
(Argirovski 1988: 113-114). O cBSI3M MOTHUBHPYIOUIETO MOHSTHS
«MaTh» C JIeUeOHBIMU CBOWCTBAMHU ATOTO PACTEHUS, MPEUMYIIECT-
BEHHO B CIELU(PUYECKH «KEHCKOH cdepe», U 0 3aKpeIIeHUH ero B
cnaBsiHCKoM (utoHnumuueckoi tpaauiuu cM. (Kolosova 2009: 82—
83). Kak cnpaBemyinBO 3aM€u4aeT aBTOP, HA COOTHECEHUE B HAPO-
HOM CO3HAHWM (PUTOHHMMA THIIA «AyIla MaTepW» C MPHIATHO MaxHY-
MM 4a0peroM IMOJ3yYUM MOIJIO MOBJIMSTh TaKXe CIaBIHCKOE
CO3BYYHE Oyu/- KaK Ayllla — anima U Oyui- Kak JyIIKUCTBhIA apoMaTr —
odor. IlepeocmbiciieHrne KOpHs Oyui- MPUBEIO K (HOPMUPOBAHUIO
IO’)KHOCTIaBSIHCKUX STHUOJOTUYECKUX PACCKA30B O MPOUCXOKIACHUU
pacTeHusi M, COOTBETCTBEHHO, €ro Ha3BaHusa. Tak, cepl. majkuna
Oyuwiuya ‘dabper;’ — OTKIUMK MOKOWHON MaTepu Ha cjie3bl Oe3yTel-
HBIX J€TEN Ha ee Moruie, rae u Beipoc nBeTok (Chaykanovich 1985:
170; Sofrich 1990: 157).

Cwm. Oonar. mawepxa (NPEUMYIIECTBEHHO W TOBCEMECTHO), a
TaKXe Oena mawepka, Mawepuka, mawepuya, Mawpra, mawepuada,
mamepuka, Mamepka, Mamop, Y00ancka Mamopka, mamepka oena u
Mau4yuHa oyuwuya, MamuHa oywuya, mMapuHa oyuuya, mMamepuHa
oywuya, mamepurna mpeea (Davidov, Yavashev 1939: 293-294:
Stoyanov 1974: 186); maken. mamepxa (Argirovski 1998: 104);
cepO./xopB. (kak pogoBoe Thymus u kak BumoBoe Thymus serpyl-
lum) majcina duSica, majuuna Oywuya (NPEUMYLIECTBEHHO H
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nmoBcemectHo) (DW 1987: 232; Simonovich 1959: 467-468),
mamepHa Oywiuya (Simonovich 1959: 467-468), majkina dusica,
majkina dusica (Otok), materina dusica (0. Jlomunb, UcTpus, Ha
ceBepe B KpannHcko-3aropckoi )kynanun), dubcica materina (Jlan-
Manus); mamepunka, materinka (3amap, Hanvauus), meterkele
(danmanus Boctounee Criura) (Sugar 2000: 959); oywex, oyuuy-
ka (Simonovich 1959: 467), oywuya, dusica (Simonovich 1959:
468; Sugar 2000: 959).

HemnocpeacTBEHHBIM 3aMMCTBOBaHUEM M3 CJIaB. MOKHO CUUTATh
Hrp. patepiva (*vrovortoa) ‘Thymus serpyllum’ (Budziszewska
1991: 34-35) < 6onar. mamepuna oywuya (Argirovski 1988: 113—
114).

CnaBsiHCKHE cnoBocoyeTanus thna babja duSa, babja dusica,
babina dusica v oa. (OykB. ‘0a0kuHa Jyia’) MPOU3OIILIH, 110 BCEH
BUIMMOCTH, MO AHAIOTUM C majcina duSica U CIyX WA TEePBOHA-
YJaJbHO JJISI OTPAKEHUS JIeUEOHBIX CBOWCTB paCTEHHUsl 6 ewye Oojee
A6HOU cmeneHu — IyTEM MOTUBALMM baba ‘3Haxapka, BeAyHbs . CMm.
oonr. mman. 6adbuna Oywuya (Davidov, Yavashev 1939: 293);
cep0./xopB. nuan. 6abuna Oywia, babina dusa, duSica bakina,
babuna oywuya, babina dusSica (Elezovich 1932: 24; §ugar 2000:
959); babja duSa (paiion r.BapaxnuH Ha ceBepo-3amane), babja
dusica (Camobop B 3arpeOckoi xymnaHuu), bablja duSica (y
xopBatoB ABcTpuu 1 Benrpun) (Sugar 2000: 959).

OcoOHsiKOM B 3TO# rpymnmne (UTOHUMOB cToAT: 1) Gonr. aual.
(bypracckas 0011., EnxoBcko — 1oro-socrounast bonrapust) upunxkuna
oyuwuya (Davidov, Yavashev 1939: 293; Stoyanov 1974: 186) — ot
YMEHBIIUT. OOJNr. xeHCcKoro umenu Hpunka < Hpuna v 2) cep0./
XOpB. Oual. nacja dywuya, pasja dusica OykB. ‘TEChS Aymivna’
(Simonovich 1959: 467; Sugar 2000: 959). Eme pa3 ciuenyer
NOJYEPKHYTh MPOJAYKTUBHOCTh MCIOJIb30BAHUSI B JAHHOM pa3jee
AKEHCKUX aHTPOMOHUMOB.

Bo BTOpOoM cnydae, ckopee Bcero, nojapasymMeBaeTcsi Cypporar-
HOCTh 4alpela no CPpaBHEHUIO ¢ KaKUM-TO MHBIM Maxy4dhM pacTe-
HUEM, UCTOJIb3yEMbIM B JaHHOW MECTHOCTHU («ICEBAOIYIIUIAY», «HE
coBceM aymuna»). Cm. Takxke cep0. Auan. PUTOHUMBI ¢ POPMaHTOM
necuii, 0003HAYAIONINE HeCbedOoOHble ISl YeJIOBEKA PACTEHUS U DKC-
IJIMIUTHO coJiepkKaliue B cede MpsiMoe CpaBHEHHE CO CheI0OHBIMU
WM MeTaopuyeckoe CpaBHEHHWE C MPOJIYKTaMHU TUTaHUS: Hecju
mpc ‘Solanum dulcamara macnéH C1aIKO-TOPKHI’ > OYKB. ‘HEChS

3 qnoBUTOE, HECHEIOOHOE JUIs YeIOBEKa, HO MCIIOJb3YEMOE B HApOJHOM
MEJIMLIMHE PACTEHHUE.
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BUHOTpajJiHas Jio3a’, necje epo3he ‘Solanum nigrum mnacia€H yep-
HBIA °”, nacja 6Gnumea ‘Beta maritima cBékIa Mopckas’> GYKB.
‘néces cBEKNA’, nacja jabyka ‘Datura stramonium JypMaH OOBIKHO-
BEHHBINA OYKB. ‘miécbe s10710k0’, nacja muxea ‘Citrullus colocynthis
KOJOIMHT ° , OyKB. ‘méchs THIKBA', nacja nozaua ‘Evonymus
oepeckieT’ OykB. ‘méchs genemka’ (Simonovich 1959: 633).

B kauecTBe 3aumcmeosanuii, HECYIlIUX B CAMOM ATUMOHE UJIEHO
11eJ1€0HOCTH, €CTECTBEHHO, HE BOCIIPUHUMAEMYIO B HUX HOCUTEIISIMU
FOBOPOB MO TMPUYMHE OTCYTCTBHS MPO3PAYHON MOTHBUPOBKH,
clielyeT MpuBecTu cepO./XopB.: poponak, poponac (TpcTeHuk u Ap.
Hacell MyHKTbl Ha m-oBe l[lememian), popovac (o. Lpec), popunac
(toxnas Janmarus) — Bce “Thymus serpyllum’ (Sugar 2000: 959).
MoOKHO COTIacUTHCA € 3aMaHYMBBIM Ipeanosioxkenuem Hanpl Baiic
(Vajs 2003: 305) o ToMm, 4TO B JaHHBIX JAJIMAaTHHCKUX (popMax
yCMaTpUBAETCsl JIATUHCKOE HAcClelue — OCKOJKHU JIaT. Opoponax
(Takxke oppanax, opopanacus) < 1p.-rped. omomdvaf (dopma,
BcTpevaromasics 'y Juockopuna) (Vajs 2003: 305), 4uto siBHO
BOCXOJIUT K OmMOG ‘OpoAUIbHBIA COK; (DUTOBBIA COK; CBEXKECTD,
paciget; (npednonoscum.) NazepuuImi wuru cumbduii > (kycm,
oarowuii  apomamuyeckyro kameos)’ (Dvoretskiy 1958: 1184) u
[Tavdkewo ‘ITamamest moub Ackienus, «BceucnenurensHHAIIa» .
Cunbduii, Kak W3BECTHO, MPOU3pACTAIl €Ille B MepBble BeKa H. 3. B
Kupenavke, 4pe3BbIYaiiHO BBICOKO LIEHWJICS B aHTHYHOM MHpE U
MPUMEHSJICS MPHU JOOBIX O0JsIX U Hemyrax. Takum oOpas3om, mpe-
CTaBJI€HUWE O pACTeHUHU-TaHalee ObLJIO COEAUHEHO B CIIABSHCKOM
peun Jlanmainuu ¢ WHBIM BIOJIHE JOCTYITHBIM MECTHBIM 1eJIeOHBIM
pacTeHUeM — TUMBSHOM MOJI3y4YUM, M 3aMMCTBOBAHHBIA (PUTOHUM

% 4
ObLIT IEpeHeceH Ha 0oJiee MPUBBIYHBIN JIEHOTAT 0,

oy HEKOTOPBIX HAapOJOB YCIOBHO-ChEI0OHOE pacTeHWe (HO He Ha ban-
KaHaXx, 1€ CYUTAETCS SOBUTHIM).
7 Pa3sHOBHIHOCTb IMKOH CBEKJIBI, pacmpocTpaHeHHas B Cpequ3eMHO-
MODBE.

[Tpouspacrarommii B Cpeau3eMHOMOpPbE TPEJOK apOy3a, HMEIOIIHUMA
MEJIKKE TOPbKHE MIOAbI.
% Cmonmcroe pacrenue M3 cemeiicTBa 30HTHuUHBIX Ferula assa-foetida
(acaderuna, depyna BoHIOUas), ynoTpeOsBIleecs B BUAE €ro BbICYIIEH-
HOI'0 KOPHEBOI'0 MJIEYHOI'O coKa (laser) Kak JIEKapCTBO W MPHUIIPABA.
* Yro kacaeTcs BecbMa CXOXKHX FOKHOCIABSIHCKHX MMEHOBAHHi BBIOHKA
(Convolvulus) u nounuku (Cuscuta), TO 31€Ch UMEEM JI€JIO CKOpPEE BCEro
C OMOHHMMAaMH WHOTO mpoucxoxaeHus (< non 7). Cp. cep0. nononay, nuai.
nonaumay, NONyHay, nanouay; OOIT. noneHey W PyM. poponef (Kak
CIIaBSIHCKOE 3auMMcTBOBaHue) — Bce BbIOHOK (Convolvulus) (Domosilets-
kaya 2011a: 98); cep0. auan. nony(o)nay, nonosay u MoJ., a TAKXKe Manu
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Ha3BaHI/Iﬂ, He 000CHOBAHHbIE€ BHEIIHUMHU IMpU3HAKAMHU
pacreHus

1. Ko3a. Cep0./xopB. xo3jauuya ‘Thymus serpyllum TumbsH
nom3yuunid’ (Simonovich 1959: 467), kozjacica (0. Kpk, Ilpumopcko-
I'opaHckast xKynaHus) (Sugar 2000: 959) < koza (Skok 1972: 173).
®UTOHUM OTHOCHUTCS K TPYIIE «KO3bUX» PACTCHUH, TaKWX Kak:
kozjaca " kozjak Heomnp. ‘pactenue’, kozinac, kozlinac ‘Astragalus
actparan’’, kozli¢, kozalac (o Kopuyia) ‘Arum apoHHHK >, kozlac
‘Dranunculus npanyHkyayc”’, kozlacica ‘Tanacetum HI/I)KMa44’ —
Bce 10: (Skok 1972: 173). Hukxakux oOmMX OOBEKTUBHBEIX

o 4
IIPU3HAKOB Y JAHHBIX PACTEHHUI He HaGMOaeTCs

2. Ocen. Bce «ocnuHble» pacTeHUss B CEpOCKOXOPBATCKOM
YCJIOBHO MOKHO Pa3JeuTh Ha 4 rpynmnsl: 1) B TOW WIK UHOU Mepe
komtoune: osljebad ‘Silybum marianum pacToproriua NSTHUCTAS;
Carduus lanceolatus yepTononox JaHueToaucToii , oslobad ‘Carlina
acaulis kom4YHHUK OeccTeOenbHBIN (OCHOBAaHBI HAa CIOCOOHOCTH
OCJIOB TOeJaTh U MEpeBapuBaTh Ja)kKe KOJIOYKH), 2) oOnaaaroiiue
MIUPOKUMHU 3aKPYTJEHHBIMU JUCThSIMH, HAMIOMUHAIOIIUMH OTIIeUa-
TOK OCJMHOIO KOMbITa: oslova stopina ‘ocnvuHas CTynHs , oselski
lopuh ‘ocnunblid Jonyx’, oselsko kopito ‘OCMHOE KOIBITO  — BCE
‘Tussilago farfara marb-u-mauexa’, 3) copra cnus: oslica, osljaca,

nonoeay, Maiu nonouay, maiu nonyHay — Bce TmnoBuiauka (Cuscuta)
gDomosﬂetskaya 2011b: 161).
PaCTeHHe cemerictBa boGOBBIX.
*2 Pacrenue cemeiicTBa ApPOHIHBIX.
3 HeCKOJIBKO CXOK€€ C ApDOHHUKOM pAaCTeHHUE CeMeCcTBAa APOHIHBIX.

* PacTenne cemeiicTBa ACTpoBble, 06NajaoNIee XapaKTePHBIM KaMdop-
HBIM 2POMATOM.

* Kak u CepOCKOXOPBATCKUX JIBYCOCTABHBIX MMEHOBAHUI pacTeHui ¢ npu-
JaraTeabHBIM KO3utl, HOCSIIIHUX, CKOPEe BCETr0, SMOIIMOHAIBHBIN XapaKTep
WM MOJYEPKUBAIOIIMX €r0 HECHEAOOHOCTh /ISl YEJIOBEKA: KO3Uje KOoperbe
‘Doronicum KoO3yJIbHUK' OYKB. ‘KO3UHA KOpEHb , ko3uju mesn ‘Borago
officinalis orypeunas TpaBa’ OykB. ‘KO03ui XMenb’, kosja kpe ‘Lonicera
KUMOJIOCTh’ OYKB. ‘KO3bsl KPOBB', ko3uHo epooiche ‘Ligustrum vulgare
OuproynMHa OOBIKHOBEHHAs1” OYKB. ‘KO3MM BUHOrpaa W MH.Ap. (Simonovich
1959: 585). B HekoTopbIX ciayudasx (PUTOHUMBI MOTYT OBbITb, BEPOSITHO,
OMpaB/iaHbl HEKOTOPHIMU PEANbHBIMU MPU3HAKAMHU paCTEHUs (MOeAaeMbli
KO3aMHU CO CTBOJIOB JIEPEBbEB JIMINAKHUK Ko3ja numa ‘Lobaria pulmonacea
no0apus n€rovyHas’), OAHAKO AaHAIM3 TAKUX (PUTOHUMOB HE SBIISIETCS
MPEAMETOM HACTOSIILIETO UCCIEOBAHUSI.
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oSljaca (Mo-BUIMUMOMY, MaJIOC’beI[O6HI>IC46) U 4) MEIKOLBETKOBBIC
pacTeHus, B OCHOBHOM ryOouBeTHbIe: oslenica ‘Euphrasia offici-
nalis odaHnka nekapcTBeHHas , oslis¢enjak ‘Stachys palustris uncren
GonotHbii' — Bee mo: (Sulek 1879: 269-270) u, HakoHell, unmepe-
cyrowue Hac cepO./xopB. HazBanus Thymus serpyllum TumbsiH
MoJ3yYuid — nuai. ocau epucaxk (Simonovich 1959: 467), oslji
vrisak (Janmaumsi) OykB. ‘ociauHbii Bepeck’ (Sugar 2000: 959;
Sulek 1879: 270). B nanHOii mape (DUTOHUMOB 3aTPYIHHUTEIBHO
yKa3aTh Ha peEajbHbIAd MPU3HAK PACTEHUS, MOJOKEHHBIA B OCHOBY
HauMeHOBaHUs. [IOCKOIBKY k€ B MMEHOBAaHWU TUMbSIHA MOJ3Y4YEro
oslji vrisak SIBHO BBIPA)KEHO CPaBHEHHE C BEPECKOM (O 4YeM CM.
BBIIIIE), TO, CKOPEE BCETO, 3/1€Ch IJIABEHCTBYET MPHUHIIMIT UMEHOBA-
HUS 10 CYpPpPOraTHOCTH, HEMOJIHOTE TMpPHU3HAKA («HE COBCEM
BEPECK»).

BaxxHo 3aMeTUTh, UTO Ha3BaHHUs, HE OOOCHOBAHHbIE BHEUTHUMU
OOBEKTUBHBIMU TMpPU3HAKAMU pacCTeHUsl, Bce Oa3upyroTcs Ha
TepruOMOpP(PHOM KOJie HApOIHOW OOTaHMYECKOW HOMHUHALIMH.

B psne cinydaeB 00OCHOBAaHHOCTh MOTMBUPOBKHM OCTajach He
COBCEM SICHA WJIY MOJTHOCThIO 3aTEMHEHA.

Bo-nepBrix, 310 anb. krasta, kraska ‘Thymus serpyllum TumbsiH
non3yuuid’ (Lloshi 2010: 369). K an6. krasta cemanTudecku OJmxKe
cepO./xopB. nuan. cypdukcanbHbIi (QUTOHUM Kpacmamuya,
krastatica (Janmauus) ‘mandei nexkapctBeHHslii Salvia officinalis’
(Simonovich 1959: 416; Sugar 2008: 944) < krasta ‘kopocrta,
cTpynbs’ < mpacnaB. *korsta (Skok 1972: 181). B cnaBsiHCKOM
MOTHUBHUPOBKA 37€Ch BIIOJIHE 00BsiCHUMA: majiheid TakKe OTHOCUTCS
K «4YalHBIM» PACTEHHUSIM, a TEIUIbI OTBAp €ro JINCTHEB NMPUMEHSIICS
JUTsl IeYeHUs] THOUHBIX CTPYINBEB IMPHU YECOTKE U JIIOOBIX JIepMaTu-
Tax. Bo3amMo)xHO, MpY 3aMMCTBOBAaHUM B aj10aHCKUH MOTJIO MPOU30H-
TH CMEIICHUE ATUX JBYX «YalHBIX» pacTeHuil. COMHUTEIBHO ce-
MaHTHUYECKOe cooTHeceHue ano. krasta, kraska ‘Thymus serpyllum’
c anb. krasté ‘XOIM-KaMEHOJIOMHS; 3acyllidBass W OecCIoIHas
3eMJIsl; CKaJuCTass MECTHOCTh , UTO, B KOHEYHOM HTOTE, OMSTHh KE
STUMOJIOTMYECKU BO3BOJUTCS K JAp.-l.CJIaB. krasta, pyc. Kopocma,
cep0. xpacma ‘kopocTa, CTpymnbsi; Kopa, kopka’ (Demiraj 1997:
364).

* T.e. BoCHpuATHE pacTEHHs KaK He OTBEYAIONIEr0 B MOJHOH Mepe
HYyKHBIM TpeOOBaHMSIM, HE IO KOHIIA MOJTHOLIEHHOTO.

CBOMMM KHMCTEBUJIHBIMHU JIMJIOBBIMH COLIBETUSIMM CHJIBHO HAIIOMHUHAET
TUMBSH.
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Bo-BTopbIX, 3TO 60T, Auan. waroso doure ‘Thymus’ (Davidov,
Yavashev 1939: 550). BeposiTHO, COOTHOCHUMO C OOJIT. TUall. wiaH-
0y0y (< Typ.) ‘Morus menkoBuia, TyToBoe jaepeBo’ (Ooir. auai.
Typuu3M 0y0 ‘TYTOBOE JIE€PEBO; IUIOJ MIECTKOBUIBI < Typ. dut ‘TO
xKe + Typ. san ‘cllaBa, M3BECTHOCTb; Ojieck’). EQMHCTBEHHBIM
MOBEPXHOCTHBIM MPEJINOJI0KEHUEM 3]1eCh MOXKET ObITh CYIIECTBO-
BaHUE aCCOIMAaTUBHOM CBS3U MO ygemy MEXAY TEMHO-(PUOIETOBBI-
MU, TOYTH YEPHBIMHU IJIOJIAMHU-KOCTSIHKAMHU IIETKOBUIIBI U TEMHO-
JUIOBBIMHU COLIBETHUSIMHU YaOpena.

* ok ok

Oco00 crenyeT OCTaHOBUTHCS Ha 3aMMCTBOBAHMSIX, KOTOPBIX
cpend MMEHOBaHMW yaOpena Ha bajgkaHaX OTHOCUTENBHO MHOTO.
[Ipexxne Bcero, 310 TpeuusMbl Qupdpr (Maken. auvan. mumap),
Ovpiopa (pym. timian, cepO./XOpB. AWAN. MUMUAH, MUMUAH),
piyavn (OGoar. nuan. pueanuxa, pueaHuna), popmoia (6oar. guan.
me/upy/oous), Bactkog (0onr. u Makea. bocunek), Ae(Ypuov (pym.
muan. lamiioard, lamiita). O6paiaetr Ha ce0si BHUMaHWE JaTUHCKO-
poMaHckuil (piper, salsa, opoponax) cien B JaIMaTUHCKUX TOBOpax
Xopsatuu (salsa, paprika, poponak(c), popovac v noj.), a TaKxke
ClaBU3Mbl cmMundyx (pyM. nuain. schinduf), materina dusica (Hrp.
natepiva (*vrovoirtoa)), Typuusmel keklik otu, san (Gonr. auan.
KeKIUK-omy, WaHoeo oune), 0 KOTOPBIX yXKe 1l1a peyb.

OTaenbHOTO  MOAPOOHOTO  PACCMOTPEHMsI  3aCIIyKHUBAIOT
OasikaHCKME (PuUTOHUMUYECKHE pediiekcel rped. Qopuppa u cnas.
Cebrv, *Cebrv(-ica) v lis- [¥1és-.

HecoMHEHHO Trpeueckoro mNpPOUCXOXKACHUs and. trumzé Kak
POOBOE MOHATHE ‘TUMbSIH', a Takxke ‘Thymus vulgaris THUMbSH
(uaOpelr) OOBIKHOBEHHBIN, MoOn3yuuid’, trumza e buté ‘Lavandula
officinalis naBanma Hacrosimiass (y3KoJgucCTHas)” OYKB. ‘MSATKUH
tuMbsiH’ (Cabej 2006: 136; Lloshi 2010: 336). Cp. Takxke trumza e
bletéve ‘Satureja montana yabep ropHbIi’ OYKB. ‘TUMbSIH MYEN’ U
trumza zvarritése OyKB. ‘TUMbSIH MOJ3y4uid’ B 3HauYeHUM ‘Satureja
hortensis 4abep canoBbiid, Thymus hortensis THMBbSIH caJOBBIN’
(Lloshi 2010: 336)*.

* BakHO 3aMETHTh, YTO B ai0AHCKOM y3yce MHOIAA IPOUCXOIHUT
CMEIIeHHE M MyTaHMIIA B CO3BYYHBIX HAMMEHOBAHMIX pacTeHHMM Satureja
yabep trumzé, thrumbe, thrume v Thymus TumbsH, yabpeu trumzé (Fjalor
2003: 257; Lloshi 2010: 336), 4TO THUIOJOTUYECKH MapasIeIbHO CUTYyalluu
C PYCCKMMHU HaMMEHOBaHHUs uabep W yabdpey. X0oTsa 00a paCTCHUS B 4EM-TO
cxoxu (ryOorBeTHble, MpsHbIE, OOJaAArONIMEe OYEeHb XapaKTEPHBIMU
[IBETKaMH, COOpaHHBIMHM 4Yallle BCETO B 201084Yambvle COLBETHS), OJIHAKO



438 M. B. lomocunenxas

http://www.esra-shop.com/wp-content/uploads/2017/03/TRUMEZA-620x330.jpg

CnoBo pacnpocTpaHeHO B ceBepHorerckom apeane. C TOUKH
3peHus O. Yabes, HICTOUHUK — JOpUCKas ¢opma Ap.-rped. Qopuppa
‘Satureja hortensis yabep’, mo3aH. rped. Opoupn ‘Satureja thymbra
yabep’ (sic!) (Cabej 2006: 136). B xauectBe nepBUYHOrO, HanboOIEE
JIPEBHEr0 3aUMCTBOBaHUS cM. anl. trumzé (Ftrum < *tumré < ap.-
rped. OouPpa) (Orel 1998: 467). Anb. dopmaHT -€7/7(-€), Kak
U3BECTHO, — YAaCTOTHBIA CY(P(UKC MPU HAUMEHOBAHUM DPACTCHUUN
(Cabej, Xhuvani 1962: 108); cp. bletézé ‘Betula Gepesza’, djegéz
‘Sinapis (Brassica) nigra ropuuiia Hactosiias (u€pHas)’, dredhéz
‘Fragaria vesca 3emJysiHMKa JiecHass , méllezé, mbédhezé n mop.
‘Ostrya carpinifolia xmMenerpa® OOBIKHOBEHHBIN , urezé, urrézé
‘Sedum acre oUMTOK €qKUK’ U MH. Jp.

AnG. thrumb ‘Satureja yabep’ MNPOHUKIO YK€ KaK BTOPUYHOE
OoJee mo3/IHEeEe 3aUMMCTBOBaHUE M3 HIp. Bpovumt ‘Satureja hortensis
gabep’, cp. coBp. nuai. OpovuPa Ha nonnueckoit Kedanonuun u Ha
arerickom Popnoce, trumba, tromba B COBPEMEHHBIX T'PEUECKUX
roBopax Ha tore Utanuu (Cabej 2006: 136).

Maken. nuan. opumobuya ‘Thymus serpyllum’ — cyddukcansHoe
oOpa3zoBaHue OT dpum6- < rped. OpouPn, BouPpa ‘Satureja thymbra
yabep’ (Argirovski 1998: 104; BER 1995: 427).

Jlnst 0o603HavYeHUs PAa3HOBUAHOCTEM TUMbsSIHA PacHpoCTpPaHEH-
HbIMU B pernoHe IOro-Bocrounoit EBpomnbl MOKHO CUMTATh CIIOBA,
oOpa3oBaHHbIE WJIM 3aMMCTBOBAaHHBIE OT YCJIOBHO BOCCTaHaBJIMBae-
MBIX ciaB. *éebrv u ero cyhdurupoBanHoit hbopmel *Cebruv(-ica) —

pa3HMIla MEXAY HUMHU BeChbMa CYIIECTBEHHA: yabep — OJHO-/IBYyXJIETHEE
MOJIyKyCTaPHUKOBOE  JOBOJBHO  MseKoe  pacTeHue, yabpen — —
MOYBOTIOKPBIBHOM MHOTOJIETHUI dcecmKutl KycTapHudek. Ha cmenienue ux
B aJ0aHCKOM, BEPOSITHO, OKA3ajJ0 BIHUSHUE TAK)K€ aHAJOTMYHOE SBJICHUE
co3Byuusi B Hrp. (Opovumt ‘Satureja hortensis wabep’ u Gvpdpt ‘Thymus
THMbSIH') M  Pa3HOBPEMEHHOCTb WX 3alMMCTBOBAaHWH (ApeBHerpeu./
HOBOI'pEY.).
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cM. *cubrica (Budziszewska 1991: 56-57). I1pu atom Makc ®@acmep
(cp. y Hero pyc. uabep, uabop, uabpey ‘Satureia hortensis’)
yTBEpXkJai, 4To mnpaciaB. (OpMy HEBO3MOXKHO PEKOHCTPYUPOBATH,
HO MOXHO BOCCTAHOBUTH TOJIbKO OOIlee aJis BOCT.-CaB. M 3aIl.-
cnaB. *Cebrv, KOTOpoe Yepe3 *cemrvy MOXKHO CBSI3ATh C yemepuya®
(Fasmer 1987: 309) < *Cemerv | *Cemera, obo3Haudaromee sao-
BUTHIE U Topbkue pacteHus (ESSYA 1977: 52).

B cnaBsiHCKMX sI3bIKax OajqKaHCKOTO pervoHa *cebrv mpencTaB-
J€H MPEUMYIIECTBEHHO B CEPOCKOXOPBATCKOM KOHTUHYYME U
CIy>KUT Jyisi o0o3HaueHus yabepa (Satureja): cubar, uybap, nia-
HuHucky uybap. B Oonr. m maken. TO ke pacTeHue Satureja B
HAI[MOHAJILHOM y3yce o0o3HavaeTrcss yxe Ccy(phUurupoBaHHBIMU
dbopmamu: 00T. uyOpuya, Makeld. uyopuxa, 4yopuya, a TaKxKe JTUal.
cumbrica (3amagHo-Maked. KocTtypckue roBopel) (Budziszewska
1991: 57). JaHHblii (GUTOHUM TMPUMEHSETCS U K MHTEPECYIOIIEMY
HAaC «4YaWHOMY» PACTEHUIO THUMBSH TOJ3y4YHil, HO TOJBKO B
JMaJIeKTHOM JaMamnas3oHe: OOJr. Auaj. woopuya, uyopuka, yrobpuya,
ouea uyopuya OyKB. ‘TUKas uyopuya’, oguapcka yyopuya, 4ooancka
yyopuya OykB. ‘mactyuibsi yyopuya’ — Bce ‘Thymus serpyllum’
(Davidov, Yavashev 1939: 293-294; Stoyanov 1974: 186).

B BOCTOYHOpOMAHCKOM 3aKpenuiach 3aMMCTBOBAHHAS Y CJIaBsiH
HecypdurupoBanHas ¢opma *cebrn, kak B 3HaueHud ‘Thymus
TUMBSIH , TaK U ‘Satureja yabep’ (kak B cepOCKOXOPBATCKOM), MPHU-
4YeM He TOJBKO B OTJaJIeHHOM OT bankaH gakopomMaHCKOM apease —
nakopyM. cimbru, ciumbru (Cioranescu 2001: 187°%; SD 1978: 487),
HO U B apyMblHCKOM — cimbru (Papahagi 1963: 356). Hekoropsie
HMCTOYHUKH BCE K€ OTMEYAIOT 3aKPEMJIEHHE PYMBIHCKOTO (PUTOHMMA
NPEUMYIIECTBEHHO 3a PACTEHUEM pOJia TUMbSH M JaXe YKe — 3a
TUMBSIHOM MOJ3y4yuM (4aOpeuom): pyM. cimbru, awan. ciumbru,
simbru (Borza 1968: 169-170; DW 1987: 232), cimbru de cimp
OykB. ‘uabep mosieBoil’, cimbru pdsdresc OykB. ‘4abep NTUYUI’,
cimbru salbatic OykB. ‘wabep nukuii’, cimbru tirlit 6ykB. ‘yabep
nom3yunit’, cimbrul ciobanului 0ykB. ‘uabep uvabana’, cimbru bun

* Yemepuua Veratum — poj s006umeix pacTeHnii cemeiictBa MenaHTHe-
Bble. DTO MHOTOJIETHUE 6blCOKUe TPaBbl C KPYNHBIMU CKJIa{4aTbIMU
cTe01e00bEMITIOLIUMU JTUCThSIMHU.

0 Anekcannpy YopsHecKy CIIPaBe[IMBO IONATAN, YTO CBS3b K€ CAMOIo
ClaB. KOpHs ¢ jap.-rped. Odumpog (sic!) coBepuieHHO HescHa. B
JIOBEPUIEHUE BCETO OH JAaXKE€ IMPUBOJMII TOYKM 3PEHUS MHBIX aBTOPOB
(A. @ununnuae, K. Jlukynecky W Ap.) Ha HeclaBsSHCKOE (POMaHCKOE) U
JlaXKe JOPOMAHCKOE MNPOMCXOXAeHUe cinoBa B pyMmblHCKOM (Ciordnescu
2001: 187).
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OykB. ‘gabep xopommiti’ (Borza 1968: 169-170) (Bce — ‘Thymus
serpyllum TtumbsH monsyuwii’). OIHAKO W 37eCh, Kak U B ajbaH-
CKOM, HE€ WCKJIOUYE€HA BO3MOXXHOCTh CMEIIEHUS JABYX apomaTH-
yeckux pacteHuid. OO0 3TOM CBUACTENBCTBYIOT U PYM. OOMXOJIHbBIE
Ha3BaHusg Thymus vulgaris xak cimbru de grdadind OykB. ‘uabep
caja, caloBbId 4.’, cimbru mirositor OykB. ‘4. nmymucteiii’ (Borza
1968: 170), x0T Kak KyJIbTUBHUPYEMOE JUIsl KyJIMHApUU CaJOBOE
pacTeHue wu3MaBHa monyysipHo B Cpeau3eMHOMOpPbE HUMEHHO
Satureja hortensis wabep camoBblid (IYyHIMCTHIM), a He wyadpel
MOJI3YYHH.

3auMcTBOBaHNE Cy(OHUTHPOBAaHHONH (opMBl *Cebrv(-ica) > B
WHBbIE OAJKAHCKHE SA3BIKM MOYKHO IIojaratb OoJiee MO3QHHUM. ITO
3aMMCTBOBAHHUE MPEICTABICHO B OOJbIIEM KOJUYECTBE HIMOMOB.
Croga MOXXHO OTHECTH JHaJl. HTP. TG OLUTTG lovpitca (3amagHast
Makenonus) (Lopashov 2017: 53); an6. zhumbrica, bari i
zhumbricés OykB. ‘TpaBa zhumbric’vi’ (DW 1987: 232; Lloshi 2010:
369; Sususi 2006: 326); mern. tsubrica (T. Kanmmpan, cchuika Io:
Budziszewska 1991: 57); apym. cimbru, cimburica (cimburica),
Ciumurica (ciumuricd), temuricd, ciburicd (Cunia 2010: 305;
Papahagi 1963: 356, 368; Vrabie 2000: 517, 682).

BaxxHo 3aMeTUTh MPUCYTCTBUE COOCTBEHHBIX CY(PQUKCATbHBIX
oOpazoBaHuil OT ciaB. *Cebrb B pyM.. cimbr- + YMEHBIIUT.-
JackatelbHbld cypdukc -isor: cimbrigor, a Takxke AWan. cimbrisor
de cimp OykB. ‘gabperl 1mossi, nojieBoi u.’, timbrisoare (f.), timigor5 2
a Takxke cimbrigor sdlbatic OykB. ‘4. MUKUW’, cimbrisor grecesc
OykB. ‘4. rpeueckuii’ (Borza 1968, 169-170; Buturd 1979: 66-67) —
Bce ‘Thymus serpyllum wuabpen’. B ciydyae ¢ ABycOCTaBHBIMU
butonumMamu cimbrisor sdlbatic, cimbrigsor grecesc ckopee BCEro
CTAJIKUBAEMCSl C SKCIIMIUTHBIM CPABHEHUEM C KAKUMHU-TO WUHBIMH,
CXOJIHBIMH, C TOYKU 3PEHUsI HOCUTEJIEH TOBOpa, paCTCHUSIMHU («CO0-
CTBEHHO cimbrisor»). TOUHOE MECTO 3TUX PACTEHUN MO OTHOLICHUIO
IpYr K JPyry B CHUCTEME HapOJHOW OOTaHMYECKON TaKCOHOMHUU
HESICHO B CHJTy OTCYTCTBUSI MH(OPMALIUK O HUX.

Hpyroi ciaBsHCKUN KOPEHb, CHITPABIINK 3HAYUTEIBbHYIO POJIb B
MMEHOBaHMM 4abperna B a0aHCckoM, — lis-. CM. anO. lisér ‘Tumbsn’
Kak pomoBoe mousatue (Susuri 2006: 326); an6. auan. lis, lisn-a,
lisén, lisém, lizém, liséro, listér ‘Thymus serpyllum TuMBSsIH

1 Cwm. *¢ubrica (Budziszewska 1991: 56-57).

2 31ech BO3MOXKHA KOHTAMUHALIHS pyM. auain. timian (< cnaB.), cp. O0nT.
mamsan, cepo. mamjan ‘nanaH, umuaM’ < Ap.-rped. Ovpiapa ‘6maroBoHue,
¢umuam (cmosa pacteHuil Juniperus turifera u Stytax benzoin)’) +
cimbrisor.



Ha3Banue yvaiiHoro pactenust mumwvsn (Thymus)... 441

MOJI3y4Mil’, a Takxke, CylIsd MO pa3HbIM HCTOYHHUKAM, MOXKET
o0o3Hauath Jgunogvie cyboysemuvie: Calamintha alpina = Melissa
alpina anpnuiickyro Menuccy U Micromeria parviflora Mukpomeputo
MEJKOLBETKOBYIO, MPHUYEM BTOPOE YACTO C ANUTETOM [isén-vogél
OykB. ‘TumbsiH ManeHnbkuii® (Cabej 2014: 240). ®opmbl ¢
poTtauu3MoM lisér — Tockckue, mpoune — rerckue (Cabej 2014: 240;
Ylli 1997: 149). IlpoucxoxaeHue, Kak MPEICTaBISIETCS, CKOpPEe
BCEr0 CIABSIHCKOE, OJJHAKO C 3aTEeMHEHHOW 3TUMOJIOTHEN U MO3TOMY
HE C COBCEM SICHOM MOTUBUPOBKOM.

MoskHO, BO-TIEPBBIX, UMETh B BUJLy OU€Hb 3aMaHYMBOE MPEATO-
noxenne Jlxensns FOmbl, KOTOpoe OH cam, OJHAKO, MOCTaBUJI MO/
3HaK Bompoca: < ? 6onr. quca (Yl 1997: 149). Dxpem Yabeit ¢
HEKOTOPON HEYBEPEHHOCTHIO BO3BOJUT ajJOAHCKOE CJIOBO K HEIO-
ctoBepHOMy Oounr. auca ‘Pulicaria 6momuuna’. JlanHoe pacTeHwue,
OJIHAKO, IJIOXO COMOCTaBUMO C THUMBSHOM MOJ3y4uM. broiiHwuia
OTHOCHUTCSI K CEMEUCTBY ACTPOBBIX M IIMPOKO PacHpOCTpaHEHA B
CpeanzeMHOMOpbe, HO y OJOWIHULEBI APKO-diceamvle HEKPYIHbIE
IIBETHI-KOP3UHKU C HENpUsMHbLM 3alaxoM, 4TO, Ha TIEPBbIN B3TJIA/,
MOJIHAs MPOTUBOIOJIOKHOCTh Yabpelly mo ABYM MpHU3HAKaM — 3arax
u okpacka. BER ke mpenocraBiisieT MHOM HMHTEpECHBIM (PUTOHU-
MHUYECKUN O0ITapCKUil TUANIEKTHBIA MaTepHuan ¢ KOPHEM Jiuc-: auca
ouneka (CTpaHmka) Hekas ‘TOpHas TpaBa, KOTOPYIO HaKaHyHeE
l'eopeues den (6 masi) NeBYIIKHA U IOHOIIM KJIAayT ceOe B MOCTENb,
9TOOBI TMPUCHUJCS W30paHHUK’, Juca mpesa (B pailoHE TOPHOTO
maccuBa Puia) ‘Cassia angustofolia kaccusi y3KOJIMCTHAasi, CEHHa
anexcanapuiickas’ (BER 1986: 420). Cama MOTHBUPOBKA JaHHBIX
0oar. (UTOHUMOB MOXET OBbITh TPONCTBEHHA: JUOO OT OOJT. JuUC
(1) ‘mpICBIA, TIICIIMBEIA’, JIHOO OT OMOHHMMHUYHOTO MOHAJl. JUC
(2) ‘pprxeBonockiid’ (cp. Oonr. nuan. KuueBcko siuca ‘oBla ¢ pbike-
BaTbIMU MsITHAMU ), 160 (3) peduiekc cTapoOor. jucuu ‘aucuit’
(BER 1986: 420). Ecau yuectb, uto Pulicaria Onomnuna (ruca),
Cassia angustofolia kaccust y3konucTHas (1uca mpesa) AMEIOT ApPKO-
Jrcenmole BETKU, TO, CKOpEe BCEro, B OCHOBY 3TUX (PUTOHUMOB
noJIokeH Jjuc (2), T.€. CBETNO-pbDKUM spkuii 1BeT. Ho B Takom
clydae MpU 3aMMCTBOBAHMM B aniOaHCKUM siuc > lisér 0ObEKTUBHO
He 00OCHOBAHO 3aKpeIuieHHe JaHHOTO KOPHS 3a LIBETKOM B PO30BO-
JIMJIOBOW TaMMe€ LIBETECHMUS.

Bo-BTOpbIX, BO3MOXXHa CBsA3b and. lisér TUMbsH ¢ anb. lesé
‘OOpoOHa; MeTeHble HOCUIIKY; TUIETEHAasl JIBEpLia 3aroHa Wid oBYap-
Hu; naytuHa  (Cabej 2014: 217), 4To, B CBOIO O4YEPElb, MOKET OBIThH
3aMMCTBOBAHO B [O)KHOT€rCKOM U3 Oour. Jgecd, 7néca, a B
ceBepHOrerckom — u3 cep6. zéca (Cabej 1976: 322; Cabej 2014:
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217). OTu cliaBSHCKUE KOPHU CIy>KaT AJiss 0003HAYEHHS] ITUPOKOTO
Kpyra JIEHOTaTOB, CBS3aHHBIX C MOHSTUEM O MiemeHOM TPeIMETE:
‘UIeTeHb ISl MEePEeIBUKHOW OBYApPHHM; IJIETEHBI Ky30B MOBO3KH;
Neperopojika B BUJE TUICTHS JJisS JIOBJIM PBIOBI B peKe; orpaaa u3
npytheB U T. 1. (Chukalov 1960: 402) u BocxonsT k npacinas. *lésa
(BER 1986: 368). M0OHO NpeANoN0KUTh, YTO Macca Pa3poCIIUXCs
B BHUJE IyyKa CTBOJIMKOB YalOpena Morja BOCIPUHUMATHCS B
CO3HAHUU KaK HEUYTO T'YCTO MeperieTeHHoe. BaXkHO OTMETUTh, UTO
CaMUX CYIIECTBUTEIbHBIX C KOpPHEM lis- ¢ TMpeAMETHbIM pedepeH-
TOM THUIA ‘TUIETeHb B ajl0aHCKOM He oOHapykeHo. OgHako B
anbanckol o001. Kopua (BOCTOYHO-TOCK.) cyuiecTByeT ¢opma
plurale tantum lisa ‘yT6K™’, KOTOPYIO HPEJNOIOKUTENIBHO MOMKHO
KBAIU(UUHUPOBATh JMOO KaK HMCKOHHOE ajbaHCKoe CJoBO (M3
npaajob. *litsa < *leik"ia) u cootHectH ¢ lig ‘yTOK’ (< mpaano. *lika
< n.-e. *leik"- ‘ocraBiarh, nokuaats’) (Orel 1998: 229), nubo kak
cinaBu3M — u3 6onr. néca (Cabej 2014: 240). T.e., kak OYEBUJIHO,
NOHSITUE nepeniemenusl 30€Chb B JIIOOOM CIy4yae NPUCYTCTBYET.

* ko3

Wtak, cyas mo HauMeHOBaHUSAM pacTeHus Thymus, HU B 0JHOM
3 OalKaHCKHMX SI3bIKOB, KPOME OJIHOro OO0Jrapckoro TroBopa,
THMBbSIH HE BOCIIPUHUMAETCS MPEXKEC BCETO KaK «4ailHOE» pacTeHue,
XOTsI 4aCTO HCIMOJB3YETCsl JIsl 3aBapKU TOpsiYero HamuTKa. ITO
OTIMYaeT 4yalpell OT APYTUuX «4alHBIX» TpaB PEeruoHa, IJe B CaMOM
X (UTOHMME YACTO IKCIUIUIIMTHO 3aKJIOUEHO yKa3aHHE Ha 3Ty UX
¢dbyukuuo. CM. poa Sideritis skene3Huia: apyM. (ropopsl [lunpaa)
Ceai OykB. ‘yait’, an6. ¢caj mali, ¢aji i malit OykB. ‘4ait TOpbl’, T. €.
‘TOpHBIA Yal’, Makeld. U Oué uaj, yaj Ooué OYKB. ‘HUKUN dail’,
cep0./XopB. ous-uaj ‘To ke’, copcku uaj, nuan. planinski c¢aj Oyxs.
‘TOPHBIM Yail’, anbaHCKUu uaj, MakeOOHCKU 4aj, epuku uaj, OOIT.
MAKeOOHCKU 4all, NUPUHCKU uatll, Mypcaicku duai, Typ. adacayi,
dacayi OykB. ‘OCTpOBHOM 4aii’, rped. 1ol Tov fovvoy OyKB. ‘uai
ropel’, T0 T6d1 Oldumov OykB. ‘yait Onumna’, 1o toat [lapvacscon
OoykB. ‘uaii [lapnaca’, todtr tov Belovylo® ‘wait Bemyxwu’, todi
BAdyov OykB. ‘Biamickuii yaii® u MH. ap. CM. Takke manden
nekapcTBeHHbI Salvia officinalis: Oonr. epaduncku uaii OyKB.
‘caZloBBIN Yail’, Auaj. uail, yatiue OyKB. ‘4aek’, ada-uail, NAall. yati-
omy (I1Ba MOCJIEAHUX — TYPELIKUE 3aMMCTBOBAHHUS) U JIP.

> YTOK — B TKauecTBe MOIMepPeyHas CHCTeMa HANpaBIEHHs NapajLiebHbIX
JIpYr JApYry HUTEH, pacroyiaraloliuxcsi MojA MNpPsMbIM YIJIOM K CUCTEME
OCHOBBI. BMecTe c cucTemMoil OCHOBBI YTOK 00pasyeT TKallKoe nepenie-
meHue.
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Kak mokazan onvcaHHbIi MaTepuall, pa3HOOOpa3ue U pa3HOCTO-
POHHOCTh BHEIIHUX IMPU3HAKOB pacTeHUs 4alpell, «3alereHHbIX»
HapOJHBIM CO3HAHWEM M JIETIIMX B OCHOBY HAPOJHBIX €TI0 MCKOH-
HbIX HAMMEHOBaHWI Ha bankaHax 4pe3BbIUANHO BEJIUKU. DTO YTBEP-
KIeHUEe eme Oosiee COpaBeUIMBO sl KOHKPETHBIX MOJENed u
MOTUBHPOBOK. [lapannenusm oOHapyUBaeTCsi B CYUMTAHHOM KOJIHU-
yecTBe ciydaeB. 1) [Ipusnak yereb6Hocmu pactenusi, B 0COOEHHOCTH
IUISl JKEHCKOTO 370pOBbS; OTBIMEHHASI MOJZIENIb ‘MaTh’ — BCE FOKHO-
CIaBSHCKHUE SI3bIKM M WX JUAJEKThl, OTBIMEHHAs MojieNb ‘0aba’ —
Oonrapckue M cepOCKOXOpBaTCKHE TOBOphl. Bece momoOGHOrO popaa
(GUTOHUMBI TPEACTABISIOT COOOM JBYCOCTaBHbIE ATPUOYTHBHBIE
cioBocodeTaHus. 2) BHeHu npu3HaK nosisyuecmu pacTeHus (OT-
IJIarojpHas MOJEJNIb ‘TION3aTh’ ) — PYMBIHCKUM U apyYMBIHCKUU SA3bI-
kd. 3) BHemHui npu3HaKk necmpomuvl UBETEHUS, TIE MOTHBUPYIO-
IIMM CJIOBOM BBICTYNAaeT 300HUMBI ‘KypomaTka  — TypPEUKUH H
Ooonrapckuid (MOJ SIBHBIM BJIMSIHUEM TYpPEIKOro) M ‘KyKyIlKa' —
TOJIKO B pyMbIHCKOM. 4) [Ipu3HaK OpHCYIIEro pacTeHUIO Oanb3a-
Mu4eckoeo apomama: a) MO acCOUUAIMU C MPUATHBIM 3alaxoMm
KypsLIMXCsl OJarOBOHHBIX CMOJI — HOBOI'PEUECKUN U PYMBIHCKUIA; O)
Ha OCHOBE CPaBHEHMS C XapaKTEepHbIM 3amaxom Oazuiuka Ocimum
basilicum — Gonrapckuii U MaKe€JJOHCKHM.

Bce wunble cnocoObl HauMeHOBaHUs ualpena B OOIMIUPHOM
0aJKaHCKOM pPETHMOHE JOBOJILHO Pa3HOOOpa3Hbl, acCOlUAIlMU, JIEr-
e B OCHOBY OOJIBIIMHCTBA (PUTOHUMOB, COBEPIIEHHO HE TMOBTO-
PAIOTCS U YHHKaIbHbIL. CM., K TPUMEPY, UCKIIOUUTEIBHO CepOCKO-
XOpBATCKUE 300HUMHUYECKHE CIIOBOCOYETAHUSI-(PUTOHUMBI C KOMIIO-
HEHTOM ‘Ocell’, ‘K03a’, SKCIJIMIMTHBIE CPABHEHUS MO PpsIAy MpU3HA-
KOB C BepecKoM, OYKBUIIEH, OCTpOH CrelU(PUIECKON pacTUTEIHHOM
NpUNPaBOM. YHUKAIbHBIMU JUIsl OQJIKAHCKOW (PUTOHUMHUU MOKHO
cUuTaTh OOJTapCKHMe HApPOJHBbIE WMEHOBAHUS THMbsHA TOJI3y4ero
MO0 accollaluui C 3amaxoMm s0JIoKa, IUKOW MSThI, NETPYIIKU
MOCEBHOM, pyMBIHCKHE — 10 aCCOL[MALIUM C 3aMaXxOM JIMMOHA U JIp.

B HaponHoii OoTtaHumyeckoil OallkaHCKOW HOMEHKJIaType B
MMEHOBAaHUSX 4Yabpera O4eHb CUJIBHO MPOSBISIETCS (PUTOHUMUYEC-
KUl KOJ, MIPUYEM HCKIIOUYUTENbHO 4Yepe3 cyOcTaHTuBbl. [Ipexne
BCETO ATO XapaKTePHO IS FHOHCHOCIABIHCKO20 MaTepuana: cepo./
XOpB. JHall. ocabu epucak, vrisak mali (Bepeck), bukovica (Oyk-
BUIIA), OONr. Iual. osuapcku Oocuiex, Maked. IHall. KAWKUH
bocunex (6a3uNMK), OOAT. IUaNl. cMuHOYX (MAKUTHUK CEHHOI), OOIT.
ouan. pueanuxa, pueanHuxa (nymuna), OONr. 1uajl. 60JeHUKd,
gonenuya (MATa JJIAHHOIUCTHASA), OONT. aual. s0bakuHs (10J10KOo;
s10710Hs1), OONT. nUall. Mu(e)poous U Make. auai. mupyouja (yKport,
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NeTpyIIKa, MaXUTHUK) u 1p. M3peaka pacTUTENbHBIA KOJ
BCTpeYaeTcss U B PyMBIHCKUX (PUTOHMMAX i 9abpera: pyM. Juall.
lamiioara, lamiitd, alamiitd, iarba de lamioard (MTUMOR).

300HUMHUYECKUH KOJ TpEelCTaBlieH KaKk CyOCTaHTUBHOMW, TaK M
aTpuOYTHUBHOM COCTaBJIsItOLIEH: OONT. nUal. apebuyuHa, Typ. kekik,
kekik otu, keklik otu (xypomaTtka), pym. nuai. iarba cucului
(kykymika), cep0./XopB. naual. kozjauuya (Ko3a), ocsbU 6pucax
(ocaWHBIN), MaKel. TUall. Kauwkun docunex (3MEUHBIN), OOJT. JHal.
pubs mupoous (peiOUii), ccepO./XopB. nuall. nacja oyuuya (MECUIN).

AHTpPOIIOJIOTHYECKUH KOJ BCTpeYaeTcs OYeHb IMMPOKO, HO
UCKITIOUYMTENHHO B FOJKHOCTABSHCKOM apeajie W HCYEPIbIBAETCS
MOHIATHAMHU «MaTh», «0a0(K)a» M «ImacTyX» (MOClIeHEE TOJIBKO B
oosrapckom): OONT. Mawepka, bera mawepka, mamepuxka, mamep-
Ka, mawepuxa, mawepuya, MaudyuHa oywuya, Mmamepuna oyuuya,
MamepuHa mpesa, 6abuHa Oyuwuya, 084apcKu OOCUNeK, 084apcKda
yyopuya, 4obaHcka Mepyous W MH. Jp., Makel. Mamepkd,
cep0./XopB. Majuuna Ooywiuya, mamepHa oyuiuya, majkina dusica,
materina dusica, babuna oywa, babuna oywiuya U MH.JIp.

OtoHoMacTWyecKkas  HOMHHALUS  BCTPETWIACh  TOJIBKO
CAMHOXABl — OONT. NHall. upuHkuHa Oyuwiuyd. DTHAYECKUN KOI
«3a7IcCTBOBAaH» JIMIIIb B PYMBIHCKMX TOBOpax — cimbrisor grecesc
OyKkB. ‘gabpell rpedecKuii’.
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OecGaAOVIKT).

M. V. Domosiletskaya. The names of quasi-tea plants within the
Balkan linguistic context. 3. Thymus (thyme)

The paper analyses the Balkan folk plant names of Thymus (thyme)
which is widely used as a kind of raw material for aromatic hot beverage.
Despite this, however, the analysis shows that the concept “tea” does not
appear in the Balkan names of thyme — unlike the phytonyms of the other
Balkan quasi-tea plants (Sideritis, Salvia officinalis etc.). A thorough
onomasiological analysis shows all cases of structural isomorphism
(«pattern replication») which are not numerous: 1) the healing power of
thyme (especially for women) is embodied in the notion mother (all South
Slavic languages and their dialects), midwife (some Bulgarian and Serbian
dialects); 2) outward signs of a creeper — from the verb ‘to creep’
(Rumanian and Aromanian); 3) its mosaic bloom motivates the usage of
such zoonyms for its names as ‘partridge’ (Turkish and Bulgarian) and
‘cuckoo’ (only Rumanian); 4) the balsamic aroma of the plant is expressed
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by the comparison with incense (Modern Greek and Rumanian) or basil
(Bulgarian and Macedonian). All other patterns are rather unique, e.g.
Serbo-Croatian phytonomastical phrases with the words ‘donkey’, ‘goat’,
folk names for thyme based on comparison with the aroma of apple, forest
mint, parsley (Bulgarian), lemon (Rumanian) etc. Altogether the
phytonymic code for the naming of thyme in the Balkans is the strongest.

The borrowings of phytonyms are results of linguistic contacts in the
Balkans. One can notice a great influence of Greek everywhere (Bupdpt,
Bopiapa, O0pPpa, piyavn, popwdia, Pactikos, Ae(uov), Latin-Romanic
traces in Dalmatian dialects of Croatia (piper, salsa, opoponax), some
Turkisms in Bulgarian dialects (keklik-otu, shanovo bile), Slavic
borrowings in Albanian (zhumbrica, lisér etc.), in Eastern Romance
(cimbru, cimbri§0r, tSubricd, temuricd, schinduf) and 1in Greek
(t6’ ovpunte’ ovpitoa, patepiva (*vrovoitow)).

Keywords: Balkan languages and dialects, phytonyms, tea, Thymus
(thyme), etymology, loan-words, onomasiology.



